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1 Camino de Santiago engancha. 
Ocurre hoy en día y también pasaba 

en la Edad Media o Moderna: hay do-

• .,; , que algunos devotos estuvieron peregri-)~~ 
--~ cumentos decimonónicos que demuestran 

nando a Compostela hasta once veces, mientras que 
el record en la Edad Media es, sin duda, el de una pere-

grina italiana, Santa Bona de Pisa, que caminó nada menos 
que nueve veces al Sepulcro del Apóstol. En este número de 

REVISTA PEREGRINA le dedicamos unas páginas para que se co
nozca su singular vida. 

En estos últimos años, son siempre más numerosos los que repiten una y 
• otra vez la peregrinación a Compostela (hay un logroñés que ha llegado a vein-

.. , ........ ~.-•L"ti ... --: te ), pero la mayoría de los peregrinos repetidores quiere cambiar el recorrido que 
lleva a la misma meta. Buscan nuevos caminos, y haberlos haylos para todos los gustos. 

Los itinerarios de la Península que llevan a Santiago están cada año más organizados, más 
dotados de infraestructuras y más transitados. Todos ellos tienen como ejemplo el Camino 
Francés, que es un modelo tanto en Europa como fuera del Continente. Sólo se trata de tomar 
ejemplo y no cometer los mismos errores: parece paradójico, pero mientras el Camino Fran
cés se arriesga a perder su nombramiento como Patrimonio de la Humanidad, las Asociacio
nes del Camino del Norte, piden su inclusión en la lista de la UNESCO. 
A los peregrinos que buscan nuevas sendas dedicamos nuestro reportaje sobre el Camino 
Primitivo en Asturias, y a todos les recordamos que, siempre en el Principado, se celebrará 
en los días 11, 12 y 13 de marzo el 1 º Congreso Internacional sobre el Camino del Salvador. 
Allí nos veremos. 
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La red de acogida, por fortuna, ha mejorado 
mucho en los últi11u>s ttños, y lo hará nuis con 
los aperturas anunciadas de nuevos albergues, 
aunque por ahora sigue tenien,lo un carácte1~ 
familiar que la hace especialniente atractiva 
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El Camino Primitivo no se debe hacer, ni 
$,iiJUiera en bici, por la carretera, pues de este 
modo perdetíamos su principal encanto: las 

. viejas ve1~et1as y el paisaje envolvente. 
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La ermita de Santa María "la Giacobba" 
Pale (Perugia - Italia) 
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Bastante.poco sªbemos de Maria Salomé, ma-
dr~, de á~s de 19s ~iscipulos predilectos de 

.·· Je~us. L<ts referencias acerca de ella proce-
den de lps evangelios canónigos y de algunos apócri- • 
.,fos (como fl Ev31Jgelio: .. ae Torµás, el Protoevangelio. 
·:ae Santiago,: .. e1 Eyange}ie secretorrde Marcos y el de 
los Egin,cios) a lo~ cuales sin dudá recurrió Jacopo de 

·., :...;: ~' -~ J~.v:,f ,1,,' ' 

Vor~gine, para redaétar spl~.eyenclaflotada. El de Vorá,-
.,. 'r'il :-:-:9$: <4 ,;Z?/ :.: -·~ 

. gine· ac1ara que S~1oroé ~rála teree~ñija de Santa Ana, 
madre de la '\f rrg~µ. '.An~generó;fí;éflifjas y a las tr~s les 
puso el nombre de"Matja: de.st(prih:er marid,o, Joa-

, quín; nació l<;i madre de Cristo, ·d~ slÍ~oda,con Cleofás · 
descendió María, mujer d~ Alfeo'·yypdre· de Santiigo 
el Menor, y de sq unión con SalqµÍé.se generó Mari~, 
esposa de Zebedeo y nuigre dt· Juin Evangelista y 
de Santiago el Mayó.: • • ~ ,, • ~ . 

· Maria Salomé, tía carnal de nuestro Señor, estu~ 
.• i1, ':' • • ,, 

vo presente en el momento de ··su ínuerte en la cruz y 
,fue testigo de su r~~urrec.ción (Mé, 15,40 y 16,l, - Mt 
27,56). 'Junto a Maria, madre d~ Santiago Alfeo, y a 

sus r~toño;Jua:Q, y, sintiago se septara,n uno a su dere
cha y el otro a su izquierda en el r~ino de los cielos (Mt. 
20.20-28) .. Esta escena. está,,representada en el altar de " 1 

la parte derecha de la capi~la del Cristo de Burgos de lá 
€atedral de Santiago. 

LALEYEÑI)A 
Cuenta la tradición g_ue, tras Ja muerte de Cristo y en 

el curso de las persécuciones contra lqs cristianos, lás 
tres Marias fueron det~nidas y embarcadas en unnavío 
sin remos ni velas que, guiado pdr la Providencia, llegó 
a la Prove~, en el sur Francia. El lugar del desembar
co se sitúa en e1 poblado de Les-Saintes~Maries-de
la-Mer, donde se erigió una iglesia a ellas dedicada. 
Es obvio que estamos delante de una leyenda, pero está" 
comprobado históricamente que el Cristianismo empe
zó a difundirse desde la Gallia, considerada la puerta 
de entrada de esta religión en EuroQa. En los prime
ros siglos de la cri.stiandad estaba bastante difundida 
la costumbre de enlazar el origen de muchas iglesias o 
lugares de"peregrinación con la de ilustres fundadores • la Magdalena serán llamadas poPlaitadicióh "las Tres . 

Marías". Ellas son las que «miraban donde se.ponía,> 
' Íó f 

,1. que se remontan a la época de Jesús. 
_el cuerpo de .. Cristo (Me 15,47) y, son)as mismas que 
«compraron aromas para ir a ungirle» (Me 16, 1). Tam
bién-serán las primeras en recibir el anuncio de su resÚ-,,; 
rrección y las que difundirán la noticia. ., 

i< 

. Uno de los episodios más conocidos protagonizado 
1,por'Salomé, lo ;el~taMateo, que describe la petición a 
¡pi . . P, ' 'j 

Jesús de_ "la madre de los hijos de,Zebedeo" para que 

SegtÍ;t! refiere una tradición paralela a la francesa, . 
María S~omé dejó Palestina después de la muer
te de su hijo Santiago y llegó al Lacio tras una lar
ga peregrqiaciónjunto a los santos Demetrio y Blas. 
Cansada por el viaje, encontró cobijo en la casa de un 
campesino pagano, que ella convirtió y bautizó con el 
nombre de Mauro. 

La piadosa mujer 
predicó el evangelio 
en las tierras de Lacio 
y Umbría, y luego se 
retiró a una larga pe
nitencia en la cueva 
de Pale, cercana a Fo
ligno. Cuando murió, 
Mauro recogió sus 
restos en una urna de 
piedra en la que grabó 
estas palabras: ''Rae 
sunt reliquiae B. Ma
riae Matris apostolo-

Ermita de Pale. Dormiti 
Virginia -::. Fresco atribui• 
do a Cola di Petrúcciolo,, 
cliscí11ulo de Giotto. S. 
XIII ,,, 



rum Jacobi et Joannis" [ Aquí están las reliquias de la 
Beata María Madre de los apóstoles Santiago y Juan]. 

Pero, por miedo a las persecuciones, el hombre se 
escondió, junto a la urna, en una gruta en las afueras 
de Veroli (Frosinone ), donde terminó sus días. Algún 
tiempo más tarde unos paganos encontraron los hue
sos del campesino Mauro y, creyendo que en la caja 
que tenía consigo se hallase un tesoro, se la llevaron a 
las autoridades que, al abrirla quedaron decepcionadas 
viendo que contenía sólo viejos huesos, y la tiraron. 

Sin embargo, un griego que había conseguido leer 
la inscripción de la arquilla, entendió su importancia 
y decidió ponerla en salvo. Recuperó los huesos, que 
encerró en una nueva urna, y con esta se escondió fue
ra de la muralla, con la idea de volver a su país lleván
dose las reliquias. Desdichadamente el griego falleció 
y las cenizas de la madre del Apóstol Santiago queda-

ieyenda 

ron nuevamente abandonadas. 
Allí permanecieron hasta principio del siglo XIII, 

cuando en el año 1209 un vecino llamado Tommaso 
descubrió el cuerpo del griego. Tanto San Pedro como 
la misma María Salomé, se le habían aparecido en sue
ños explicándole la historia de las reliquias. 

El hallazgo fue celebrado por todo lo alto por el obis
po de Veroli y por otros eclesiásticos. Cuando los reli
giosos levantaron los huesos para enseñárselos a la con
currencia, brotó sangre de uno de ellos y todo el mundo 
gritó ¡milagro!. Los restos de María Salomé fueron en
cerrados en una urna y siguen custodiados bajo el altar 
de la pequeña iglesia que se construyó en el lugar, y que 
ahora es una basílica. 

La descripción de todo este acontecimiento está re
cogida en una carta enviada por el abad Girardo de Ca
samari al Papa Inocencio III. Hay que observar que el 

Escalera Santa en la Basílica de Santa 
María Salomé en Veroli 

23 
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culto a Santa María Salomé estaba ya bastante difuñ:: º; . :superficieéno supera los 30 metros. Hasta el año 1963 el . , 
dido en la diócesis de Veroli, porque en vario~'doétl-,,,.s~filatjó fía estadoñabitado y custodíado por moí1je 

r r:;,~ .-f ;:, ~ ·,., , , • i'I, , ~ . 'o/}'!'if. 1/'}1, z 7,' , ' :,J , ' • i' 

mentos d~ 1196 se lee que muchas rpujeres llevaban,,~t/1·"'enpitaños:;UJ}a ~úscula huerta y un pozo garanttzw, . 
,. < f;• • nombre Salomé. • " ,. · 7 ''ñan su supervivencia. 

- --~ .~ ·- '.•, " - ' "" ' / •• ¡., " ,, "All,t s6kt se puede llegar andando1 y muchos lo ha-:· 
/. -< - •i. :/., • ¡ / • ., - ,i , . . . . :1. _I, , ,;,e 

,.LAERMITADE.PALE • _ : _- • : '·. cen,d,é,sc_alios,, como manera de purificarse, antés de • 
• . ', _;'!f: ~- , ''. • • , ~ ,~ ¼'-?, • í.•r/, f.'/ ,· . , W, , 

Ca ermita de Santa Maria Giacobbe, se enéuéntiá. "acce,élet:,aLéspªéip sagrado. Las huellas del talón y d~., 
. ~ . ~~ ,,. ~;- • ~ ~,, , . . , , , _·_ . . , ,;_. • . 

~en Pal e, un pequeño burgo c~rc~o a f o~gno ~G) ~n: . Ja;ll}~9 izqpierda g~ ''la Giacobba" están grabadas en -
el Parql;le Natural d~ laAltolina, cerca de la _9onfluencia " 1,a roc~')JJ?,tjñcipio. del sendero que sube a la ermita. 'El _ 

í:t • ·•, ~: . ,. < ' in: ;y,_ y,:.:•,' • ~--:~ ~ .:-,.::ffl.'j; ~ : ~ .;: - ·, , 

de los ríos Menotre y Topino. . • . , -~ agua del s~jitiiario po_!éia propiedades terapeuf\cas · • 
. ' . ,,. ,, " , . - . ·:iii,. ·"' , ,,,- . ,., ~ 

Jla sido ed~cada en la'µrisnia gruta donde la madre .• y inuclios ctevotós"·suoían ·para recogérla; lamentabl~-
- ~ " ' ' • . , , . ¾ '11 '0 , . ~ .-. 

oel ApóstÓl Santiago; llamada cariñosaménte "La • ,merite estaspt:ópiedades curativas se atriouyan también,,, 
!1 . Giacoi~ba" pgr los'v-~cinos, s_e retiró ·sup~es~meute ,en ~lp~ fragménto::~

1 
d~ 1~ P:~edes· de la pequeña iglesia, y 

penitencia. La· fundación de la énnita se remonta po.. la costmnbr6 de llevarse .un trocito ha dañado algunos 
i; - ,,._ ',:. •;,· • /··~ ;J~ 1 - - W.c .t-~ , . , :/.-:-·· 

'0 • siblemente á la mitacl del s; Xlll, pero· disponefnos''de . 'de· los piec~osos freªco ·que decorán el templete. 
, , documentación ·sólo a _partir 'd El Jugar sigue siendo méta de peregrinaciones y pro-

.' ~?~ -~. ¡;:: ·?, '( X$ ., . ' • ~ , . 

~. de''f296,1 , ,, ,_ , -i • ·, ., -cesiones; espééi~Iihente el día,2-5 de mayo, fiesta de 
,Enclávada en uná Santa María' Salomé, y el dfa, de la Ascensión. En el 

, ( ;_7_ z 

;-_. en~Jnne .pared rg_cosa, pueblo de Pale todavía recuerdan la curiosa costumbre • 
. -''. e,s·· un,,:,lugar,li~ci- de ~a "pere~adónporencargo", que solían cómisio-• ~- • -

-t,, -. napte y misterio- nar las persónas que no podían realizarla personalmente 
~".\'. • 

so q_ué. impacta al santuario: aquf el comitente, pagando para obtener el 
. notablemente' beneficio, tenía que enviar al santuario siete doncellas 

a1 · visitante; guiadas por una mujer casada. 
está forma-

' -da por ~a· LOSFRESCOSDELAERMITA 
, cap~lla," , (lá , ,, En, el interior de la pequeña iglesia pueden apreciarse 

,,,j 'I , 

"' part~ más numerosos -frescos que cubren enteramente las pa-
,z; P,, 'Í: , 

antigl}a) • redes y la bóveda. Los frescos, de época y factura di-
. ferentes, son realmente p~eciosos y tienen una notable 

,, r.i • - ' ¡ 
importancia en la füsioría de la pinturaumbra. Algunos 
~s~ algo ~eteriorados por la citada piadosa costumbre 
deJos rometos de llevarse un trocito. 

,,. i;,, _J g_r~ta. . En -el techo destaca un impresionante Cristo bendi
, Lape; siente rodeádo por ángeles ( escuela senesa - s. XIII), 
, , rf-".t.-;,, ~ ~" ·,:, . . . _ • . , 

,-q~eña pin!ad~ 'élir~ctfunente en la roca, y en la pared izquier-
, • ,,,;:·.,•i,j gl e·- ,,,dá se, desarrolla el tema de la muerte de la Vrrgen, la 

µ , \'t:A a, -E>otmitio Yrrginia, ilustrado en un fresco de considera-
, k~. ~re c -: @~~Ies,dimensiones, fechado en 1391. Algunos expertos 
• :· \ t a n - atriBuyen esta obra a Cola di Petrucciolo, discípulo de 

g'ulaF;'s-: o¡~~º (s. Xffi) y procedente de Orvieto, mientras que 
ti en ff,, ótfos señalan como autor al Maestro dell' Abside Destra 

' _·u· ~\P,·~
1

"~S~,,France~co ~1jontefalco. Ambos fueron figuras 
_r s ol*a~ • ,s.~~érás en,et,ám:bito artístico de la Umbría medieval. ··· 

" : E~ro 1~ protagonista es la titular del santuario, Santa 
,, ,Y, ·Su. M~a 'Jacopi, ~'lá Giacobba". El culto a la Santa, qu~ 

. ,. 
tll!f . - ,e ,f ,,, 

i?~Enla 'Catedral de _,s:~ntiagq d~ Compostela hay una hermosa 
~sta~!L de~santa,_Madá .,Sal?l;,1,~, apoyada a una columna a la 
1zq"41erda del altar mayor, encuna de un limosnero recuerdo 
del arca.de las}imosnas de los peregrinos. ' 

i 





ieyenda 
Ermita de Pale. Santa María Magdalena. Puede distin
guirse de Santa María Salomé por llevar el pelo largo 
y suelto. Fresco s. XVII, situado en la pared tras el 
altar mayor 

.. 

" 
tiene su origen en Palestina y en Constantinopla, pe-
netró en Italia a consecuencia de las primeras Cruza
das. Los cruzados italianos difundieron el culto a las 
"mujeres piadosas" llamadas también "mirroforas", 
por el vaso con mirra que llevan en sus manos, y esa 
devoción se incrementó por obra de los Anjou, cuando 
conquistaron el Reino de Nápoles. 

En un primer momento, la representaci9n de 
María Salomé, puede confundirse con la de la 

"'Magdalena, pero una observación atenta. pennite 
distinguir los elementos iconográficos que las dife-_ 
rencian: Magdalena, por su condición de "pecadora" 
suele llevar el pelo suelto -en alguna,s representado-, 
nes es su único atuendo-, mientras que las demás 
"mirroforas", entre ellas Salomé, presentan un as
pecto más recatado y suelen tener la cabeza cubierta .. 

Una imagen de la ''Giacobba" sujetando el vaso 
conlos aromas para embalsamar al cuerpo de Cristo, 
ocupa la parte central entre los frescos del ábside, 
tras el altar mayor, casi seguramente de los níás an
tiguos de la iglesia ( siglo XIII) y pintados directa
mente en la roca. A su izquierda, sobre una pared 
añadida, encontramos a San Cado Borromeo y Ma
ría Magdalena y, a la derecha, S. Antonio de Padua 
y a Santa Mesalina de Foligno, pintados a finales del 
siglo XVII, época en que se realizaron reformas en el 

26~ 

Ermita de Pale. Santa Maria Giacobbe. Fresco s. XIII 

santuario. La imagen de la Magdalena, muy impac
tante y casi agresiva, contrasta con el hieratismo de 
María Salomé. 

María Giacobbe vuelve a aparecer en otro fresco 
del siglo XIY, en la pared izquierda de la ermita, al 
lado de una hermosa Virgen con Niño y a San Ber
nardo, vestido con un hábito blanco. 

En la ermita se encontraba también una tela admi
rable, que actualmente ha sido trasladada a la iglesia 
parroquial de San Biagio de Pale, porque, junto a 
una estatua de madera de la Virgen y a unos exvotos 
de plata, había sido robada hace unos años. El cua
dro, que formaba parte de un retablo, está fechado 
en 1507 y firmado por Lattanzio, hijo de Niccolo di 
Liberatore, detto I' Alunno. 

Entre los varios frescos, hay que señalar un gran
dioso Cristo tunicado (realizado ciertamente antes 
de 1392), que repite la imagen del Santo Volto de 
Lucca, que tantos peregrinos atrae en la Vía Francí
gena. Es ciertamente la pintura más misteriosa del 
santuario, por su insólita iconografia: en efecto, aquí 
está representado, a diferencia de todas las imágenes 
de este tipo conocidas, con los pies sumergidos en 
dos cálices de diversa forma, quizás por una curiosa 
conexión con el Santo Grial y las leyendas del llama
do "ciclo bretón". 



Ermita de Pale. Cristo tunicado 
que repite la iconografía del 
Santo Volto de Lucca. Fresco, 
finales s. XIV 
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"El mejor regalo cultural 
de este Año Santo" 

José Mª Dlaz, Dedn de la catedral de Santiago de Q 

OfERll 
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exclusiva para los le~tores 
de 'Camino de Sa~tl~go. 

Revista Peregrina •. 
Recibe la enciclope~,~

completa en tu dom1c1ho 

• 1 nor só\o ~t ra CIC o
1 
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TODO LO RELATIVO AL CAMINO DE SANTIAGO 
V A LA CULTURA JACOBEA EN EL MUNDO 
UNA ENCICLOPEDIA DE EUROPA V ESPAÑA A TRAVÉS DEL CAMINO DE SANTIAGO. 

18 tomos. 4000 páginas• 3000 entradas• 2000 fotografías· 100 mapas y gráficos. 

Asómate a los paisajes, gentes, culturas, monumentos, lu· 
gares, enclaves inéditos, gastronomía ... mediante una gran 
obra, única en el mundo, sobre el primer itinerario cultural 
europeo, realizada por más de 40 autores (de 8 nacionalida· 
des), destacados expertos del Camino de Santiago y la cul· 
tura jacobea en el mundo. 

Recibe la Gran Enciclopedia del Camino de Santiago cómodamente en tu domicilio, y en un plazo 
máximo de sólo 10 días recibiras la colección completa, y sin gastos de envío (Península y Baleares). 

Es muy fácil, llama de lunes a viernes al 678 49 26 70 

O si lo prefieres, envía un correo electrónico a 
suscripciones@revistaperegrina.com, con tus datos y teléfono de contacto. 

O en la web www.granenciclopediadelcaminodesantiago.com 

Puedes elegir entre: 

Contrareembolso. Paga al recibir la colección completa en su domicilio. 

Por transferencia bancaria. Ingresa el importe de la Gran 
Enciclopedia del Camino de Santiago (249 eur.) en el núm. de cuenta 
2100 4690 09 0200062457, y envía el comprobante al fax 927 620 616 
o a suscripciones@revistaperegrina.com. 

Con tarjeta de crédito, a través de la web 
www.granenciclopediadelcaminodesantiago.com (ref.: revista Peregrina) 

Si lo deseas puedes pagarla en 6 cómodos plazos, sin ningún recargo. 
Los pagos son: 49€ al recibir la enciclopedia y un pago de 40€ cada unos de k:l 
5 meses siguientes. En total, pagas 249€. 

La modalidades de pago son: 

Contrareembolso. Paga 49€ al recibir la colección completa 
en tu domicilio y firma el pedido para que los 5 meses 
siguientes se gire un recibo de 40€. 

Transferencia bancaria: ingresa 49€ (primer pago) y envía 
comprobante al fax 981 57 66 37. Los 5 meses siguientes se 
girará un recibo de 40€ . 

Es imprescindible en todos los pedidos que figure el nombre, 

dirección y teléfono de contacto. 

CAMINO DE 

\~ª"~'-ªgo 
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Rosa Vázquez Santos 
El cardenal Don Jaime de Portugal es recordado por su sepultura, admirada 
durante siglos en la hermosa iglesia de San Miniato de Florencia: la capi
lla de Santiago. Pero también por lo que de él escribió su contemporáneo 
Vespasiano Bisticci, el florentino autor de "Vite di uomini illustri": una triste 
historia de exilio y tragedia que terminó con la muerte del cardenal en la ciu
dad del Arno el 27 de Agosto de 1459, veinte días antes de cumplir 26 años 
y "después de negarse a yacer con una mujer" 

Algunos de los principales mecenas del arte 
jacobeo lo fueron por ser su nominativo el 
de Santiago o cualquiera de sus derivacio

nes, es este el caso del famoso Cardenal de Portu
gal, de nombre Jaime, pero no creamos que llevar el 
nombre de Santiago se debía tan sólo a una coinci
dencia pues la frecuencia del nombre, su presencia 
entre los miembros de grandes y poderosas familias, 
es uno de los principales indicadores de la importan
cia y popularidad de las peregrinaciones a Compos
tela y el culto al Apóstol. 

Las pocas noticias que tenemos sobre la vida y 
peripecias del joven cardenal son casi siempre trági
cas y precoces. D. Jaime de Portugal era el segundo 
hijo del Infante D. Pedro, nació en Portugal, tal vez 
en Coimbra, en tomo al 1433. Los historiadores co
inciden en señalar su presencia en la batalla de Al
farrobeira en 1449, en la que su propio padre habría 
muerto y en la que habría participado activamente, 
compartiendo con él el mando de las tropas cuando 
contaba con sólo 15 años de edad: "a vanguarda do 
exército do antigo governante era comandada con
juntamente por seu filho D. Jaime e pelo Conde de 
Abranches ... ". Después de la batalla de Alfarrobei
ra el joven cayó prisionero junto con sus hermanos, 
obteniendo finalmente la liberta gracias a su tía D. 
Isabel, casada con Felipe el Bueno. 

La historia lo documenta de nuevo en 1453, cuan
do tenemos conocimiento de la promulgación de una 
Bula por la cual el papa Nicolás V le concedía la ad
ministración de la iglesia de Lisboa, calificándolo de 
"in minoribus constitutosw y señalando que pasará 
a arzobispo. En 1455 ,era ya llamado arzobispo de 
Lisboa. 

Durante estos años Occidente vivía conmociona
do tras la caída de Constantinopla en manos de los 
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Turcos, el 29 de mayo de 1453. Ya en tiempos de 
Nicolás V el Papa había anunciado a la Cristiandad 
el peligro que se avecinaba a través del Mediterrá
neo lanzando una primera llamada a la Cruzada, 
pero fue Calixto III quien se ocupó con seriedad de 
la empresa, organizando una armada pagada con su 
propio dinero para luchar contra el nuevo enemigo. 
Sin embargo, la mayor parte de los príncipes cristia
nos continuaban sin dar mayor importancia a lo que 
estaba ocurriendo en Oriente, aunque poco a poco 
algunos se fueron adhiriendo, como el portugués D. 
Alfonso V. 

Calixto III o Alfonso Borgia, había sido elegi
do Papa en abril de 1455. Originario de la Corona 
de Aragón y obispo de Valencia, fue este Pontífice 
quien hizo cardenal a D. Jaime, promulgando prime
ro una bula que se refiere a él como "clericus co
limbricensis" y, en septiembre de 1456, una segun
da que lo nombraba Cardenal ligando su título a la 
iglesia de S. Eustaquio, aunque todavía continuaba 
en la administración de la iglesia de Lisboa. Acusa
do constantemente de nepotismo, el español nombró 
en ese mes a tres cardenales: dos de sus sobrinos, 
uno de los cuales, Rodrigo Borgia, sería más tarde 
el papa Alejandro VI, y D. Jaime de Portugal, proba
blemente y, a pesar de sus virtudes, por razones más 
bien políticas pues nuestro joven protagonista estaba 
bien relacionado y emparentado, constituyendo un 
instrumento valioso para la política de la Cruzada. 

Con Calixto III D. Jaime se introdujo definitiva
mente en la política de la Curia y es muy posible que 
ya en ese año de 1456 hubiese ido por primera vez a 
Roma para asistir a la coronación del Emperador, con 
quien años antes Nicolás V había firmado el "Con
cordato de Viena", un importante instrumento para 
eliminar cualquier sombra de Cisma en Alemania. 



De la Cruzada se ocupó también Eneas Silvia 
Piccolomini, el papa Pio II (1458-1464), el gran hu
manista sienés quien, precisamente, siendo obispo de 
Siena había acogido a D. Leonor de Portugal. Pio II 
buscó desde su llegada a la sede romana una gran re
unión de todas las potencias de Occidente en Mantua 
para organizar de f arma efectiva la Cruzada. A este 
congreso, celebrado entre 1459 y 1460, acudieron fi
nalmente pocos estados pero es ahí donde reencontra
mos a D. Jaime de Portugal, partiendo de Roma con 
el objetivo de asistir a la llamada del Papa en Mantua. 

D. Jaime salió de Roma a mediados de marzo del 
año 1459, atravesando con lentitud el territorio italia
no, trascurriendo en Siena parte del mes de mayo y de 
junio cuando continuó hasta una abrasante Florencia, 
donde permaneció todo el mes de julio y gran parte 
del de agosto en casa de Francisco dei Cambini. 

Sabemos que su intención era ir a Mantua a encon
trarse con el papa Pio II, quien esperaba con atención 
su llegada y la de otros delegados, escribiéndoles per
sonalmente de escribir a los florentinos primero sobre 
la llegada de príncipes que iban camino del congreso 
y, más tarde, en julio y agosto, para reclamar que los 
delegados partiesen de la ciudad toscana y asistiesen 
al congreso. ¿ Qué había ocurrido para impedir que el 
joven portugués continuase su viaje? 

Por lo que nos cuenta Vespasiano Bisticci al car
denal, que entonces tenía 22 años, se le rompió una 
vena del pecho, o sufrió "mal de pecho" en palabras 
de otros autores. No le faltaron cuidados y fue tratado 
como un príncipe pero en su asistencia los médicos 
le habrían recetado un único remedio: "lo único que 
sería bueno para la salud del cardenal sería que dur
miese con una joven lo que sería un óptimo remedio". 

No podemos saber el beneficio que dicho trata
miento habría tenido sobre nuestro cardenal porque, 
siempre según las palabras de Bisticci, el virtuoso 
Cardenal lo rechazó diciendo que ''prefería más la 
salud del alama que la del cuerpo". Las consecuen
cias fueron fatales: D. Jaime de Portugal moría el 27 
de agosto. 

Tras la trágica muerte, el rey D. Alfonso V de Por
tugal mandó que se erigiese un sepulcro, dando lugar 
a una de las obras más importantes de la Florencia del 
siglo XV: la capilla conocida como del Cardenal Por-
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tugués, alzada en la iglesia de San Miniato al Monte. 
La construcción de la capilla, el sepulcro y su de

coración reunió a un grupo de ilustres artistas del pri
mer renacimiento. El taller de los Rossellini, con Ber
nardo a la cabeza, el hermano más viejo, al frente de 
la arquitectura; Luca della Robbia como encargado 
de la parte decorativa; el pintor Alessio Baldovinetti 
y los hermanos Pollaiuolo, sobre todo Antonio, como 
responsables de la pala o cua
dro de altar con tres santos: 
San Vicente, san Eus
taquio y, en el centro, 
Santiago. Cuyo origi-
nal se conserva hoy la 
"Galleria degli Uffizi", 
mientras que en la ca
pilla se ha dispuesto 
una copia. 

En la urna 
funeraria está 
grabado un 
epitafio que 
recuerda la 
fecha exacta 
de su muerte 
y su edad: 25 
años, 11 me
ses y 1 O días. 
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NOSA SEÑORA DAS ERMIDAS 
Un santuario ourensano 
colgado de las montañas 

Xan Outeiro 

Tan sólo un milagro puede explicar que este nido de águilas, encajado entre 
lo que los gallegos llamamos "penedos" (montañas graníticas erosionadas 
en formas redondas), no fuera aún aplastado por alguna piedra desgajada 
de los inestables roquedales que lo rodean. El monumental escenario, en 
el que la arquitectura barroca se fusiona a la perfección con la naturaleza 
al modo de lo que se puede ver en Abu Simbel (Egipto), Petra (Jordania) o, 
como tuvimos ocasión de comprobar en el anterior número de REVISTA PE
REGRINA, Montserrat. Pese a su lejanía de los grandes caminos, pues tiene 
asiento en las peladas montañas que separan Valdeorras y el valle del Sil de 
las tierras altas de O Bolo, ha atraído a numerosos romeros a lo largo de la 
historia, y muy especialmente a ourensanos y bercianos. En su origen están 
los eremitorios que le dan nombre, pero a su fama contribuyó decisivamente 
un obispo asturicense, Alonso de Mexía, el cual mandó levantar el monumen
tal templo dieciochesco que ahora contemplamos. El lugar, poco conocido 
pero sobrecogedor, dejará boquiabiertos a los que se animen a visitarlo. 

~-
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n viejo libro, titulado Historia del celebre 
santuario de Nuestra Señora de las Her
mitas, situado en las montañas que baña 

el río Bibey en Tierra del Bollo, Reyno de Gali
cia y obispado de Astorga, obra del doctor Manuel 
Contreras, párroco de Santalla, y publicado en 
1798, nos ha permitido adentramos en la leyenda 
y la historia de este singular santuario gallego. A 
través de él hemos sabido de los muchos prodigios 
que obró la Virgen María en este recóndito lugar de 
la provincia de Ourense, hasta el s. XX dependien
te del obispado de Astorga. Uno de los prelados 
de aquella sede, D. Alonso Mexía de Tovar, en el 
s. XVIII mandó levantar la mayor parte de lo que 
ahora contemplamos, y lo hizo en agradecimiento 
por haber sanado de una grave calentura que había 
contraído cuando efectuaba la visita pastoral, por 
las tierras de O Bolo, en 1624. 

El relato cuenta que estando enfermo en la recto
ral de San Miguel de Vidueira (Manzaneda), situada 
al SE de As Ermidas, el obispo sintió próxima su 
última hora. Tras recibir los sacramentos, encomen
dó su alma al Señor y a Santa María das Ermidas, 
veneranda imagen de la que había oído hablar, pero 
que nunca, hasta el momento, había podido visitar. 
Ya en trance, la Virgen se apareció al prelado, que en 
poco tiempo, por su intercesión, recuperó la salud 
y pudo continuar su cometido pastoral. 

Tres días después del milagro, el obis
po y sus acompañantes acudieron a la 
modesta ermita que acogía la imagen, 
que inmediatamente identificó con la 
que se le había aparecido. Es entonces 
cuando, sumamente agradecido, mandó 
derribar la pobre fábrica para levantar, 
en el mismo lugar, un gran templo, acom
pañado de una casa para el administrador 
y, por ser aquel lugar un yermo, un hospital 
para los futuros peregrinos. 

As Ermidas cuenta con un Vía Crucis, inspirado 
en el portugués de Bom Jesús do Monte (Braga), 
formado por capillas que acogen las estaciones 
de la pasión de Cristo labradas en madera. 
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Fr. Nicolás de Madrid, sucesor de Mexía en la 
silla episcopal, continuó las obras hasta concluir
las. Y quiso la providencia que cuando fue a visitar 
el santuario, por haber sido trasladado a otra mitra, 
el obispo falleció en As Ermidas, lo que fue enten
dido como un deseo de la Virgen para que reposara 
en este lugar santo por siempre, permaneciendo en
terrado bajo la capilla mayor. 

DE LA APARICIÓN DE LA VIRGEN Y SUS 
MILAGROS 

Como en tantas ocasiones fueron unos pasto
res, que conducían a su ganado a pastar al monte, 
los que se sorprendieron al contemplar a sus vacas 
inquietas, que mugían al acer-
carse a una cueva natural. 
Explorado el lugar, en 
su interior encontra-
ron una imagen de la 
Virgen con el Niño, 
a la que los vecinos 
le construyeron una 
pequeña capilla. 
Con todo, en aquel 
despoblado, 
las pers 

Cristo camino del Calvario, figura del Viacrucis 
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pectivas de éxito para el culto no fueron grandes 
hasta que los ermitaños se fueron instalando, para 
hacer vida ascética y penitencia, en las oquedades 
abiertas en la montaña. Sus pobres cabañas o er

midas, dedicadas al Salvador, San Juan, San Vi
cente, Santa Engracia, San Roque y San Mauro, 
acabaron dando nombre al lugar. 

Los ermitaños acabaron por morir o marchar
se, y ninguna comunidad los suplió, por lo que tan 
sólo las gentes de la zona mantenían viva la devo
ción por su Virgen. Justo en este momento, vista la 
decadencia del lugar, la Señora se decidió a actuar 
con el milagro que hemos relatado, del que fue be
neficiario el obispo de Astorga. 

Con mentalidad de archivero, Mexía 
de Tovar mandó hacer compendio 
de otros milagros anteriores, 
obrados por intercesión de 
la imagen, realizan-
do un expur-

go para quedarse sólo 
con los que pareciesen 
ciertos, que sumaron 
más de una centena 
en los s. XVII y XVIII. 
Supo así de ciegos que 
habían recuperado la 
visión, de mujeres que 
habían logrado pro
ducir leche, de mori
bundos que retoma-
ron a la vida como 
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el mismo, de cojos que habían podido caminar de 
nuevo, de enfermos de cáncer, gota e hidropesía 
sanados, y de otros muchos que se habían librado 
de variados peligros. El caso más curioso era el de 
Xoán García, vecino de Rigueira, al que se le había 
atravesado un hueso en la garganta sin que nadie se 
lo pudiera extraer, lo cual le causaba una gran lla
ga y dolor. Acudiendo al santuario, tras la misa le 
vino una tos que le hizo expulsar el maldito hueso 
envuelto en sangre. Otro caso parecido había sido 
el de un niño, que tras atragantarse con una espi
ga de centeno durante ocho días, fue trasladado al 
santuario, donde por fin pudo tragarla de golpe sin 
más complicaciones. 

UN SOBERBIO CONJUNTO BARROCO 

Tras ser concluido el gran santua
rio, iniciado por Mexía de Tovar, 

por Fr. Nicolás de Madrid, los 
obispos de Astorga 

continuaron ejer-

ciendo su pa-
trocinio a través 

del administrador 
Domingo Rodríguez 
Blanco, que en 1711 
levantó una segunda 
torre para colocar el 
reloj y cuatro cam-
panas y concluyó la 
gemela, que estaba 
inacabada. Con gran 
tesón, en la parte norte 

... 

Detalle del cruceiro situado en el 
atrio de As Ermidas, donado por el 
portugués Manuel Miranda 
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excavó la roca para crear un atrio alrededor del 
templo, y en la opuesta creó un corredor sostenido 
por arcadas, lo que permitió ampliar las naves. 

No contento con las obras iniciadas, el adminis
trador calentó la roca emplazada al mediodía e, in
troduciéndole hierros, consiguió habilitar el cama
rín de la Virgen, cubriéndolo por una cúpula con 
linterna, sin tocar la capilla mayor. Con gran senti
do escénico, en el atrio colocó seis leones de piedra 
con blasones, en los que se puede leer completo 
"Ave María gratia plena". Las obras prosiguieron 
en el interior con la colocación de altares y la cu
brición de muros con pinturas, y en el entorno, 
donde concluyó la Casa de la Administración y 
la Hospedería de Peregrinos. Pese a la escasez de 
fondos, aún ideó el Vía Crucis, que data de 1730, 
y canalizó los manantiales que descendían por la 
montaña en dos fuentes. 

Pero era necesario algo más: facilitar los accesos a 
tan apartado sitio. Esto fue planificado por el obispo 
Fr. Antonio Sanjurjo, que en 1703 ordenó tender un 
puente sobre el río Xares, en la aldea de Portomouris
co, acompañado por una capilla de la Virgen de As 
Ermidas. De este modo, desde Valdeorras quedó ha
bilitado un camino para los peregrinos, que durante el 
s. XVIII llegaron a As Ermidas en gran número. 

En el libro publicado por la Xunta de Galicia 
con motivo de la restauración del monumento (D. 
Vila Jato, Santuario das Ermidas.Ourense, 1992), 
describe las principales obras que atesoran el tem
plo y las capillas del Viacrucis. En el primero des
tacan el retablo mayor, de Jerónimo Camporre
dondo, el camarín, la rejería, el órgano, los altares 
situados en las naves y las pinturas de la bóveda 
central, donde el artista compostelano Francisco 
Couselo desarrolló un programa iconográfico ma
riano. Estas pinturas aparecieron bajo una capa de 
cal que las había ocultado mucho tiempo. 

EL SACROMONTE MÁS COMPLETO DE 
GALICIA 

Según hemos apuntado, Domingo Rodríguez 
Blanco realzó la fábrica del santuario con un Vía 
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Crucis que trepaba por la montaña. Para ello se 
inspiró en el modelo bracarense del Bom Jesús do 
Monte, que es el más acabado sacromonte de la Pe
nínsula Ibérica. Sin embargo, a diferencia de Braga, 
los condicionantes geográficos no permitieron aquí 
finalizar el itinerario ascendente en el templo, sino 
al revés, dando comienzo el recorrido en el atrio 
de éste. Por el monte llamado Deserto, las quince 
estaciones se prolongan hasta la capilla de la Re
surrección, que para diferenciarse de las restantes, 
abovedadas todas, se cubre con una cúpula. 

Las capillas del vía crucis son de diferente volu
men, pues se adaptaron al tamaño de los conjuntos 
escultóricos que contienen, representando las esta
ciones de la Pasión. Los grupos más numerosos y 
complejos son los de la Crucifixión y el Desencla
vo. En total fueron talladas 72 figuras, de las que en 
la actualidad se conservan 56, y resulta evidente que 
el administrador ya no tenía mucho dinero, lo que se 
refleja en el rudimentario oficio de un taller local. 

En este escenario se desarrolla una hermosa Se
mana Santa, única época del año en que las capillas 
reviven a través del Vía Crucis penitencial del 
Viernes Santo, una ceremonia inolvidable. 
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BONA DA PISA: 
PATRONA DE LAS AZAFATAS 
NUEVE VECES PEREGRINA A COMPOSTELA 

Paloma Castaño 

Una pequeña, gran mujer: italiana de Pisa, la ciudad de la torre inclinada, 
Bona fue un personaje excepcional desde antes de su nacimiento, que 
está envuelto en la leyenda. Dedicó prácticamente toda su vida a la pe
regrinación: con sólo trece años se marchó so/a a Tierra Santa. Caminó a 
Jerusalén, a Roma, al Monte Gargano y ¡nada menos que 9 veces a San
tiago de Compostela! En su vida recorrió más de 50.000 kilómetros. Todo 

esto en el siglo XII. Milagrera en vida y 
post mortem, ha sido nombrada patro

na de /as azafatas por el papa Juan 
XXIII 

Iglesia de San Martina 
en Kinzica, Pisa, donde 
descansan los restos de 
Santa Bona 
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E
n la segunda mitad del siglo XII, en los ca
minos de peregrinación, aparece una figura 
singular: Bona da Pisa (1155-1207), quien 

realizó peregrinaciones a Roma, Santiago, Jerusa
lén, y a otras metas devocionales. 

El relato de su existencia puede parecer un cuen
to, una mezcla de las leyendas que acostumbran 
adornar las vidas de los santos, pero, contrariamen
te a lo que suele ocurrir, se conserva una abundante 
y antigua documentación que detalla su fascinante 
historia, inusual para las mujeres de aquella época, 
en la que todavía estaba fresca la tinta Codex Ca
lixtinus. 

En el Archivo Capitular de la Catedral de Pisa 
se conserva un manuscrito, llamado Códice C 181, 
que recoge dos Vitae de Santa Bona: la primera, 
redactada por los canónigos regulares de San Mar
tino en Kinzica -donde estuvo acogida desde pe
queña-, y la otra por los religiosos del monasterio 
de San Michele de la Orticaria, cercano al de San 
Jacopo en Poyo, que ella misma fundó. 

A estas dos biografías se añaden otros documen
tos de épocas diferentes, que aportan o confirman 
los datos. De su lectura aparece bastante evidente 
que tanto los hagiógrafos de San Martina, como 
los de San Jacopo han intentado "barrer para su 
casa", en el sentido de que, posiblemente por ra-
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zones de prestigio, atribuyen a la Santa una pre
dilección hacia uno u otro monasterio. Una de las 
crónicas, publicada luego por los Bolandistas, fue 
escrita cuando la santa pisana estaba todavía en 
vida; en efecto, su autor, supuestamente el mon
je pulsanese Paolo, utiliza la expresión "vidit suis 
propriis occulis", para confirmar la veracidad de 
sus narrac10nes. 

LA VIDA DE BONA 
Sus hagiógrafos refieren que nació en el barrio 

pisano de Kinzica, en las orillas del río Amo. Ber
ta, la madre, era una joven corsa y el padre, un 
tal Bernardo, un mercader casado en Jerusalén y 
con tres hijos legítimos, que las abandonó cuando 
Bona tenía tres años. La mujer, soltera y sin me
dios, recurrió a los frailes del cercano monasterio, 
que ayudaron a las desamparadas y donde, más tar
de, la pequeña fue acogida como oblata. 

Según cuenta uno de los relatos, el nacimiento 
de Bona habría sido anunciado por un ángel a un 
sacerdote llamado Giovanni, que se encontraba en 
aquel momento estudiando en Paris. El ángel lo 
impulsó a ir a Pisa y entrar en la orden de los canó
nigos de San Martina para acoger a una jovencita 
llamada Bona. En efecto Giovanni ha sido el padre 
espiritual de la santa a lo largo de toda su vida, 
y fue el primero en darse cuenta de que era una 
niña muy especial y que protagonizaba episodios 
excepcionales, como cuando la imagen de Cristo, 
pintada en la puerta de la iglesia, se movió para 
bendecirla. 

A los 7 años tuvo una primera visión mística de 
Jesús, que volverá a aparecérsele numerosas veces, 
también junto a la Virgen, María Salomé, María de 
Cleofás y el Apóstol Santiago. El prodigio, que 
inicialmente la asustó, se convertiría en algo tan 
habitual que los biógrafos afirman que Bona esta
ba "assuefacta" a la presencia de Cristo, con quien 
hablaba y paseaba con absoluta familiaridad. 

La pequeña se sometía a duras penitencias, prac
ticaba ayunos y silencios ascéticos y solía martiri
zar su cuerpo con un cilicio. A este propósito hay 
una anécdota singular: parece que fue el mismo 
Cristo quien la exhortó a trabajar como hilandera 
hasta ganar dos monedas para comprar el cilicio. 
Bona objetó que a este precio no se hallaban cili-
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Toma de hábito de Santa Bona, en las lajas cuadradas de la 
Catedral de Pisa. Antonio Cavallucci di Sermoneta, 17 65 

cios en Pisa, pero Jesús le garantizó que le hubiera hecho 
encontrar a un tendero dispuesto a vendérselo por esa 
cantidad. 

LAS PEREGRINACIONES 
A los trece años, con el permiso de su padre espiritual, 

marcha por primera vez en peregrinación -y tal vez tam
bién en busca de sus orígenes- a Jerusalén. Desde la repu
blica marinera de Pisa las conexiones con Oriente y Tierra 
Santa eran fluidas y frecuentes, circunstancia que facilitó 
el viaje de Bona. Allí se queda nueve años visitando los 
Santos Lugares y retirándose una larga temporada como 
discípula de un ermitaño llamado Ubaldo. Tiene nuevas 
visiones; entre estás la aparición de ángeles que la salvan 
de las pesquisas de su padre, a quien no le hacía ninguna 
gracia que su hija ilegítima anduviese por Jerusalén. En 
otra visión tienen lugar sus nupcias místicas con Cristo, 
que en esta ocasión le regala un anillo de oro. 

Parece ser que cuando intenta volver a Pisa junto a unas 
compañeras de viaje, es capturada por los sarracenos y su
fre una herida en el costado causada por un caballo f ogo
so. Con la ayuda de unos mercaderes pisanos, en el 1174, 
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año en que se ponían los cimientos de la 
famosa torre inclinada, consigue regresar 
al convento de San Martino donde vivía. 

Aquí tiene una nueva aparición, en la cual 
Cristo se le presenta junto a Santiago y la 
invitan a unirse a los peregrinos que se di
rigían a Compostela. Le dicen que "Volo te 
huius beati lacobi limina in Hispania visita
re". Bona no duda en participar en aquella 
primera peregrinación, a la cual seguirán 
muchas más. 

Peregrinó hasta nueve veces a Compostela 
y también caminó a Roma y al Monte Gar
gano, al santuario del arcángel Miguel. Su 
vida ha sido una peregrinatio perpetua y de 
ella se dice que sólo vivía en su casa -una 
modesta domus junto al convento de San 
Martino-"cuando no estaba peregrinando". 

Aunque la imagen que se tiene de Bona 
puede hacer pensar en ella como guía y 
acompañante de los peregrinos, la verdad 
es que la mujer acostumbraba a peregri

nar sola. Los cinco romeros que la acompañaban 
según las crónicas, no eran otros que Cristo, la Vir
gen, Santiago, María Salomé y María de Cleofas 
en hábito de peregrinos, y lo mismo ocurre cuando 
se dirige a Roma: en esta ocasión van con ella Gui
do, Guida y Pedro ( en realidad Cristo, la Virgen y 
San Pedro). 

De los relatos acerca de sus milagros o interven
ciones para salvar a peregrinos, se deduce que no 
iba con ellos, sino que llega en los momentos de 
peligro y que, asumiendo el papel de protectora, 
les apoya, les ayuda en las dificultades y cumple 
milagros salvándoles de la aguas de los ríos. 

Era peregrina y al mismo tiempo "Mater peregri
norum", valedora más que guía, que una vez que 
había librado de los riesgos que afectaban a los ca
minantes que se cruzaban en su camino, continuaba 
sola. Afloran unas connotaciones eremíticas en sus 
peregrinaciones, y su actitud, solitaria pero pronta a 
proteger a los desamparados, fuerte y valiente, evo
ca la figura mítica del caballero ( en esta caso dama) 
andante. Bona era laica - a pesar de haber pasado su 
vida en monasterios nunca tomó los hábitos - y era 
una mujer de carácter que tomaba iniciativas. 



, . 
Santa Bona. Oleo sobre tela 
de Giovanni Lorenzetti, 2003. 
Palacio Arzobispal de Pisa 
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El sello de la cofradía de Santa Bona da Pisa 

Su inmensa devoción hacia al Apóstol Santiago 
se manifestó no sólo en las reiteradas peregrinacio
nes a Compostela, sino también con la fundación 
de un monasterio, el de San Jacopo de Podio, que 
ella misma mandó edificar a los monjes de San Mi
chele degli Scalzi. 

Con la ayuda de los religiosos acoge y cuida a 
peregrinos, y al mismo tiempo se organiza, como 
acostumbraba en la época, para acrecentar el pres
tigio del monasterio dotándolo de reliquias. Entre 
estas destacaban algunas realmente curiosas, como 
un icono "habentem similitudinem suam", que ella 
pidió y obtuvo del mismo Cristo [la imagen seguía 
existiendo en los tiempos de los Bolandistas que 
publicaron su reproducción]; también hizo fundir 
con el hierro de su cilicio una cruz, sobre la cual 
apareció una gota de sangre de Cristo y que donó 
al monasterio junto al anillo de su boda mística. De 
Constantinopla hizo traer el brazo de Santiago: en 
realidad el brazo pertenecía a Santiago Alfeo y no 
a Santiago el Mayor, pero a los devotos de aquel 
tiempo estas sutilezas les dejaban indiferentes. 

El convento de San J acopo en Poyo, que fundó 
por amor a Santiago, pronto se convirtió no sólo 
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en centro de acogida de peregrinos, sino también 
en meta de peregrinaciones, un lugar "visitandum 

est" donde se veneraban tanto el Apóstol como a 
la misma Santa Bona. 

De su última peregrinación a Santiago hay 
diferentes versiones. Muy probablemente 
lo que ocurrió fue que Bona, a pesar de sus 
condiciones de salud, quería caminar una 
vez más a Compostela, aunque esto signi
ficara terminar sus días en el Camino. Se 
puso en marcha, con suma preocupación 
de los frailes, pero a poco más de diez ki
lómetros un repentino malestar la obligó a 

regresar, posiblemente acompañada por los 
religiosos que la seguían a distancia. 
Pero lo que cuentan los hagiógrafos es que 

inició su peregrinaje acompañada por un joven 
llamado Giacomo y un caballo, y que a poca dis

tancia del monasterio se paró, escondiéndose tras 
un seto donde la alcanzó el Apóstol Santiago con 
aspecto de peregrino que, en menos de una hora 
la llevó a Compostela y la trajo de vuelta. Regre
só entonces con el joven que la acompañaba y le 
confió que, a pesar de encontrarse enferma, había 
conseguido llevar a cabo su peregrinación, y como 
prueba de haber estado en Galicia enseñó las con
chas que llevaba en las manos. 

A los pocos días falleció: sus exequias fueron 
acompañadas por fenómenos sobrenaturales, mi
racula y signa ... Su cuerpo sudaba, y en sus ma
nos, delicadas y casi vivas, los fieles ponían anillos 
que retiraban cargados de poderes taumatúrgicos. 

Era el 29 de mayo de 1207, Bona seguía cami
nando en veredas celestes y su cuerpo era sepul
tado en el cementerio de "Sancti Martini ecclesia, 
extra canee/los, in latere dextro". 

En el año 1363, durante las obras de edificación 
de la Iglesia de San Martino, se encontró su tum
ba, cubierta por una tabula plúmbea con una ins
cripción que la define "devota" y "ministra eccle
sie"; esta, y otra tabula hallada posteriormente que 
la califica como "sancta", confirmaban el culto a 
Bona. 

Incansable peregrina, milagrera en vida y post 
mortem, ahora descansa en la Iglesia de San Mar
tino en Pisa. 



iUVIS 

Imagen de Santa Bona 
Patrona de las azafatas, 
obra del artista F omaini. 
Iglesia de San Martino 
in Kinzica, Pisa 
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LA RECONSTRUCCIÓN DEL ROSTRO DE 
SANTA BONA DA PISA 

¿Cómo era el aspecto físico de Santa Bona? 
¿Qué facciones tenía su rostro? Según los ha
giógrafos era "pulcra facie, set pulcrior fide", 
que en román paladino se interpreta como gua
pa por fuera y todavía más por dentro. 

La hermosura de Santa Bona está confirmada 
por un reciente estudio antropológico: en el año 
2002 el antropólogo pisano profesor Frances
co Mallegni, famoso en todo el mundo por sus 
reconstrucciones de rostros de grandes perso
najes aplicando métodos innovadores, exhumó 
los restos de la Santa, guardados en una teca de 
vidrio en la iglesia de San Martín en Kinzica. 
Quitada la máscara dorada que recubre el ros
tro, el profesor realizó un calco del cráneo, que 
procedió a examinar junto al resto de los hue
sos. Sus conclusiones revelan que el esqueleto 
corresponde al de una mujer pequeña y menu
da, de acerca de un metro y medio de estatu
ra y fallecida alrededor de los 50 ó 55 años de 
edad (los hagiógrafos afirman que murió a los 
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50 años et amplius). Era el clásico tipo medite
rráneo, posiblemente con la nariz respingona, 
y por lo que se ve tiene que haber sido muy 
guapa. 

Examinados los huesos de los pies el profesor 
concluyó que el estado de estos miembros infe
riores es típico de una persona que ha caminado 
mucho, por presentar una huesificación de los 
tendones de los dedos, provocada por una larga 
deambulación con sandalias duras. 

Era una mujer que gozaba de una salud ópti
ma, que ha tenido una buena alimentación, que 
no presenta signos de anemia ni de enferme
dades, y tampoco se han encontrado lesiones 
traumáticas de ningún tipo, contrariamente a lo 
que afirma la tradición que dice que fue heri
da por unos sarracenos y que fue pisada por un 
caballo. Cuando murió tenía todos sus dientes 
-hecho insólito en la Edad Media-, pero estos le 
han sido quitados después para convertirlos en 
reliquias. 
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Óleo sobre tela de Giovanni 
Lorenzetti (2008), situado en la 
capilla dedicada a la Santa en el 
aeropuerto Galileo Galilei de Pisa 

PATRONA DE LAS AZAFATAS 

En la iglesia de San Martino de Pisa, donde des
cansan los huesos de Bona, cada año, el día 29 de 
mayo, fiesta de la Santa, se reúnen numerosas aza
fatas de todas las compañías aéreas para rendir ho
menaje a su patrona. Así la declaró oficialmente el 
papa Roncalli el 2 de marzo de 1962. 

Bona es el símbolo de la atención dirigida a quien 
emprende un viaje, y su figura está muy valorada 
por los dirigentes de la SAT (Sociedad Aeroportua
ria Toscana), que el pasado 26 de marzo de 2009 le 
dedicaron la Capilla del Aeropuerto Galileo Galilei 
de Pisa, situada en la primera planta del Terminal 
de Pasajeros (abierta todos los días de las 07.00 a 
las 20.00 horas). 
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LAS PALABRAS DEL PAPA JUAN XXIII 
EN SU PROCLAMACIÓN DE SANTA BONA 
COMO PATRONA DE LAS AZAFATAS 

"La Iglesia ( ... ) mira también a aquellas jóve
nes que, en nuestros tiempos, en que los viajes 
al extranjero han aumentado extraordinaria
mente, ( ... ) ofrecen a los viajeros su obra de 
asistencia y cumplen con un oficio ciertamente 
beneficioso y útil, pero expuesto a numerosas 
dificultades y peligros. Por esta razón parece 
conveniente que( ... ) estén informadas de los 
ejemplos de una celeste Patrona y siempre 
estén defendidas por su Protección. Se propone 
a la virgen pisana, Bona( ... ) que viajó más 
veces a los Santos Lugares, a la Ciudad del 
Alma y a Santiago de Compostela, movida por 
sentimientos religiosos como guía y apoyo de 
los peregrinos. (. .. ) Para siempre declaramos 
a Santa Bona, virgen pisana, Patrona de las 
Asistentes de los viajeros comúnmente llama
das azafatas". 

➔ 4S 
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En la capilla se colocó una nueva imagen de San
ta Bona presidiendo el altar. La obra, un óleo sobre 
tela propiedad de la Compañía de Santa Bona, ha 
sido realizada por el artista Giovanni Lorenzetti 
Fusari, de Lucca, y representa a la Santa en el mo
mento en que se dispone a partir para una nueva 
peregrinación. 

En la rica simbología del cuadro podemos apre
ciar, además de la concha que representa a Com
postela, escorzos de la cúpula de San Pedro y de 
la Catedral de Pisa, con sus respectivos ríos Tíber 
y Amo. 
Ésta, la de la capilla del Aeropuerto, es la terce-
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ra pintura que Giovanni Lorenzetti dedica a Santa 
Bona: la primera se encuentra en el Vaticano y ha 
sido un regalo del pintor toscano al pontífice Juan 
Pablo II con ocasión del 40 aniversario de la Santa 
como patrona de las azafatas, y la segunda, donada 
a la Compañía de Santa Bona, se conserva en el 
Arzobispado de Pisa. 
Esta Compañía, fundada en 2002 con aprobación 
eclesiástica, es una asociación sin ánimo de lucro, 
formada por fieles devotos de Santa Bona. 

LAS CIUDADES DE PISA Y SANTIAGO DE 
COMPOSTELA HERMANADAS 

El lazo que Santa Bona estableció entre Pisa y 
Santiago de Compostela sigue siendo una realidad 
tangible: el pasado 8 de mayo de 2010 los alcal
des de las dos ciudades, Marco Filippeschi y Xosé 
Sánchez Bugallo, ratificaron en el Ayuntamiento el 
hermanamiento entre ambas villas, destacando en 
el curso del acto la peculiaridades culturales, his
tóricas y simbólicas que las vinculan y recalcando 
la importancia que tuvieron las peregrinaciones de 
Santa Bona en la formación de esta unión. 

Para saber más: 
Gabriele Zaccagnini - La tradizione agiografica 
medievale di santa Bona da Pisa, Ets, Pisa, 2004 

f Anna Benvenuti - "Una santa sul Camino: 
Bona da Pisa", enAtti del Convegno Interna

zionale di Studi SANTIAGO E L'ITALIA, Pe
rugia, 23-26 de mayo de 2002,pág. 123-134 

Un especial agradecimiento a 
don Enrico Giovacchini y a la 
Compagnia de Santa Bona por 
su colaboración con las imáge
nes de este artículo. 
Compagnia di Santa Bona -
P.zza S. Martino, Pisa (Italia) 
- www.santabona.pisa.it 

Santa Bona da Pisa, óleo 
sobre tela regalado por el 
pintor Giovanni Lorenzetti al 
pontífice Juan Pablo II (2002) 
y conservado actualmente en 
el Vaticano. 
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ROCAMADOUR 
LLEGA A SANTIAGO 
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1.300 km con la imagen peregrina a la espalda 
Esta advocación mariana es la más extendida a lo largo del Camino Fran
cés desde el siglo XII en capillas, iglesias, ermitas y hospitales. Pero no 
había llegado a Santiago ... La capilla más cercana queda en Vitiriz (Melide), 
donde preside la imagen en la capilla de Rocamador; situada a menos de 
un kilómetro de Boente, en pleno Camino Francés; este descubrimiento ha 
resultado sorprendente y emocionante. 

El obispo y su tropa el día de la partida 
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Alain Faucon 
(Traducción y adaptación Mario Clavel/) 

Los peregrinos franceses divulgaron la de
voción a esta Virgen durante los siglos 
medios de la Reconquista: Estella y Bur

gos, son testimonios vivos de esa presencia. Pero 
los lazos con Francia y esa memoria se aflojaron, 
reservados para memoria de eruditos, únicos que 
constatan esa representación en suelo español. 

Un grupo de peregrinos franceses, de Midi
Pyrenées -región en la que se ubica el santuario 
de Rocamadour, no lejos de Le Puy- iniciamos el 
proyecto de 'recuperar la memoria' y pensamos 
que nuestra Virgen Negra podía ser viajera, a pie y 
a hombros de peregrinos. Alain, Janine, Franc;oise 
y René perfilaron el proyecto. Un viaje de recono
cimiento del terreno en primavera de 201 O y con
fección del proyecto base: ofrecer una replica 
de la imagen de Rocamadour a la Catedral de 
Compostela, con el apoyo de la Société Fran9aise 
des Amis de Saint J acques, que propuso la capilla 
del Salvador ( o capilla de Francia) como ubicación 
definitiva; diseñar una 'logística' -palabra e inven
to francés, ¡hey!-: albergues, acogida en las etapas, 
parroquias si fuera posible para participación de 
los habitantes de los pueblos, y paraguas para la 
imagen. 

¿Gustaría nuestra idea? ¿Encontraríamos acom
pañantes suficientes para llegar a Compostela? 
Convenía un núcleo duro que siguiera todo el tra
yecto. Así nació el fils rouge, ('hilo conductor', 
aquí 'núcleo de comprometidos en una iniciativa', 

El grupo "fil rouge" • 
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- --- I La_Virgen en el 

momento de la salida 
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ndt): personas de edades y horizontes vitales dife
rentes con el deseo común de participar en una ex
periencia infrecuente. Se nos apuntó hasta un ciego 
con su perro. 

Desde la salida, a las 9h del 12 de septiembre, 
hasta el final, la participación de las gentes fue 
impresionante, lo mismo en Francia que en Es
paña: acogida en ayuntamientos, iglesias llenas, 
cada día los 'peregrinos de un día' se disputaban 
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el honor de llevar la Virgen. La recepción en Espa
ña de Rocamadour por la puerta de Roncesvalles 
fue más que solemne. Y de ahí hasta Compostela 
se puede decir que voló más que marchó sobre es
paldas peregrineras. Las sucesivas Asociaciones 
de Amigos del Camino nos acompañaron desde 
Navarra hasta Galicia, cada una en su tramo, con 
una enorme amistad, devoción, orgullo, incluso en
tusiasmo. 

El grupo de caminantes fluctuaba, nunca menos 

Alain, con su aspecto algo 
outsider, transporta la imagen 
adornada con flores que ponían 
las gentes al paso. Aquí, antes de 
Boente 

J 1 
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Marc y Velours, su lazarillo, labrador 
negro. Ese color asusta menos a la gente 
que otros colores, curiosamente. Foto en 
Sarria, convento de la Merced 
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de quince, a veces más de sesenta, a la llegada a 
Santiago ¡éramos cien! En ocasiones nos escoltó 
Protección Civil, como ocurrió en León, fue sim
pático. En la entrada a Santiago nos esperaba el 
presidente de los Amigos do Camiño (AGACS) y 
con su gaita recibió la peregrinación, cada vez más 
internacional. 

Creíamos tenerlo todo previsto pero nada 
ocurrió exactamente a lo programado: gene
ralmente salía mejor. Es patente que caminar en 
grupo durante dos meses con un programa diario 
cerrado y con etapas a menudo difíciles era inge
nuo. El Camino es el Camino. Hace su trabajo y 
moldea cuerpos, espíritus y almas. Hubo heridas, 
caídas, algún fracaso, dificultades en fin. La fatiga, 
la intemperie, el frío erosionaban el ánimo y la mo
ral del peregrino; hubo dos defecciones. Pero cada 
mañana el grupo retomaba el Camino, lo esencial 
fue respetado y los objetivos ¡cumplidos! 

Entramos en la catedral de Santiago el 5 de 
noviembre después de una marcha ininterrum
pida de 1.300 km. Habían llegado amigos para 
caminar con nosotros los últimos cien kilómetros, 
algunos para las dos últimas etapas y otros esta
ban ahí, a la llegada, ¡para transmitimos coraje y 
vivir con nosotros esta conquista final! La bajada 
del Monte del Gozo, la entrada en la Catedral, ¡ qué 
alegría y emoción mezcladas! Nos acompañaban 
los amigos de las Asociaciones jacobeas de León 
y de Galicia. 

Así fue en las últimas 48 horas, de las que 
guardamos un torbellino de imágenes: le pére 

Ronan, capellán de Rocamadour con un to
que de guitarra en la Misa del Peregrinos, 

Rosalind, que cantó un Panis Angelicus 
y un Ave Maria emocionantes des

de el presbiterio de la Catedral; la 
introducción de la Virgen en la 

capilla de Francia, las víspe-

-.... 
1 

1 
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ras, el botafumeiro, .. .la comida en Casa Manolo. 
Y al día siguiente, la visita del Papa a Santiago. 
Nos han hecho falta muchos días para aterrizar: 

habíamos volado muy alto. 
El final de la peregrinación y el regreso, ya se 

sabe: esa mezcla de sentimientos encontrados, de 
algo inacabado; hemos participado en algo que 
nos sobrepasa, satisfacción e insatisfacción a la 
vez, algo de depresión. Es el 'blues' del peregrino, 
quoi! (sic, en francés). 

Habíamos aspirado a lo perfecto, a lo im-po-lu
to, nuestro ego nos cosquilleaba ... Seríamos ciegos 
si no constatásemos lo que no funcionó, pero más 
ciegos aún si no admitiéramos que lo esencial se 
había conseguido: 

-Llegamos el 5 de noviembre según previsto. 
-La imagen de Nuestra Sra. de Rocamadour 

ha quedado instalada en la capilla del Salvador 
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(llamada también de Francia). No deje de visi
tarla en su visita a Compostela. 

-Hemos recuperado una memoria perdida: la de 
que existe "un camino por Rocamadour". 

-Que los españoles enteradillos sepan que Roca
mador (En España escrito sin 'u', en Burgos, Hor
nillos y Estella, el santuario más importante) es en 
realidad Rocamadour y está en Francia. 

-Y, en fin, que nos hemos hartado de encuentros 
enriquecedores y hemos vuelto ricos de nuevos 
amigos. 

La peregrinación fue ampliamente recogida por 
los Medios, tanto en Francia como en España: La 
Dépeche, sud Ouest, Semaine du Lot, Pelerin Ma
gazines, Radio Présence, RCF. En España, la Sex
ta, TVG, Antena 3. Vean más en el blog 

http//rocamadour-compostelle.blo.pelerin.info 
que permanece en línea. 

Ni siquiera la Virgen de Rocamadour 
se escapó de la "xacocola" para entrar 
por a.P erta Santa 
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MI CAMINO JUlll;fO A LA 
VIRGEN DE ROCAMADOUR 
Una experiencia entrañable 
La peregrinación con la Virgen de Rocamadour ha sido una experiencia ex
cepcional para todos /os que han tenido la oportunidad de acompañarla. 
Varios de ellos contaron su aventura a REVISTA PEREGRINA. Obviamente 
no podemos reproducir aquí todos /os testimonios, pero queremos ofrecer 
/as impresiones del burgalés Pepe Sandoval "el único español en un mar de 
franceses". 

Pepe Sandoval 

E 1 capellán del santuario de Rocamadour y 
peregrino Ronan de Gouvello tuvo la gran 
idea de conmemorar el año Santo Com-

postelano peregrinando desde Rocamadour a San
tiago con una compañera especial, la Virgen Negra 
de Rocamadour. 

Nos expuso su proyecto a un grupo de hospitale
ros, y comenzamos a desarrollarlo. 

Tras meses de preparación, el 11 de septiembre 
todos los participantes de la peregrinación nos re-
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unimos en el refugio Le Cantou, en Rocamadour. 
Allí fuimos acogidos por la fundadora del alber
gue, Sor Marie René. Rocamadour es una pequeña 
población francesa situada a los pies de un acanti
lado, que vive de los peregrinos y turistas que vi
sitan el santuario de la Virgen. Llegó a ser, hasta el 
siglo XIII, el principal santuario mariano de Euro
pa, cayendo en decadencia a partir de la Guerra de 
los Cien Años. Todo el santuario se restauró en el 
siglo XIX. En la reunión conocí los objetivos de 
nuestra peregrinación. Teníamos que hacer ver a 
las personas del Camino, la importancia que Ro
camadour ha tenido en la historia compostelana, y 
los vínculos históricos que han hecho que la "Vir
gen Negra" sea venerada en diferentes lugares del 
Camino en España como Estella, Burgos, Horni
llos y Melide. También teníamos que revitalizar el 
camino de Rocamadour convertido en el siglo XX 
en una variante del camino de Le Puy en Velay. 

Ese mismo día por la noche, como culminación 
de la semana mariana, acompañamos a la Virgen 
en una procesión que empezó en el pueblo vecino 
de Le Hospitalet; iluminados por las velas descen:
dimos por la Vía Santa, hasta alcanzar las calles 
de Rocamadour, donde, tras subir los doscientos 
escalones -antiguamente se hacía de rodillas- al
canzamos el santuario. La procesión terminó con 
una misa en la iglesia de Saint Saveur. 

A la mañana siguiente, el domingo 12 de sep
tiembre, Monseñor Tourini, obispo de Cahors, pre
sidió una emotiva ceremonia donde bendijo a los 
peregrinos que íbamos a acompañar a la V irgen 
hasta Compostela. Ese primer día muchas perso-
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nas de la zona nos acompañaron. Eran siete las per
sonas que iban en principio a llevar a Nuestra Se
ñora de Rocamadour hasta Santiago. La valentía y 
el buen humor de uno de ellos, Marc Antaine, que 
era ciego y venía con su perro Velour, enseguida 
nos cautivó a todos. 

Poco a poco fui conociendo a mis compañeros: 
yo era el único español en un mar de franceses, 
y en cierta manera eso representaba el hermana
miento producido entre los dos países a través del 
Camino de Santiago. Todos los días, al finalizar la 
jornada, depositábamos a la Virgen en una iglesia, 
donde se celebraba una misa y se invitaba a los pa
rroquianos a acompañamos al día siguiente. Por la 
mañana partíamos a las ocho, y casi siempre algún 
lugareño nos acompañó. Todos querían portar a la 
Virgen. No era muy pesada (entorno a 9 kilos) y se 
ajustaba bien al dorso. Yo, en mis tres semanas de 
peregrinación hasta San Jean de Pied de Port, tuve 
también el honor de sentirla en mi espalda, aunque 
siempre pensé que era ella la que nos llevaba a no
sotros y no al revés. 

Desde aquí tengo que agradecer esas magnificas 
acogidas en los pequeños pueblos donde, la parro
quia y en muchos casos antiguos peregrinos nos 
agasajaban a mediodía con un aperitivo. El cami
no entre Rocamadour y Le Romieu es el sendero 
de gran recorrido GR 652, y la infraestructura en 
cuanto a albergues de peregrinos es incipiente; por 
ello, en algunos casos fueron los vecinos de la zona 
quienes nos acogieron en sus casas, y quienes nos 
prepararon magnificas cenas. Ese es el espíritu que 
debe prevalecer en el Camino y por el que yo me 
hice hospitalero. 

Día tras día fui conociendo gente entrañable: una 
de ellas fue Sor Marie René, la hospitalera de Le 
Canto u, que a sus 7 5 años caminó más de dos se
manas con nosotros. Fue nuestra guía espiritual, 
llevaba un libro de intenciones, donde los pere
grinos escribíamos nuestras peticiones y que leía 
en las misas que se celebraban. Fue emotivo ver 
a dos ciegos que con sus parejas nos acompaña
ron durante dos días. O aquella tarde en la que un 
grupo de discapacitados psíquicos caminaron con 
nosotros. Fueron momentos no de tristeza, sino de 
felicidad ver a esas personas andando junto a ti. 

Después de cruzar Lot et Garonne, Las Landas, 

y los Pirineos Atlánticos, el día 2 de octubre llega
mos a San Jean de Pie de Port. Era mi último día 
de peregrinación y por ello entré en la ciudad por 
la puerta de San Jacques portando la Virgen. Pensé 
en los momentos buenos vividos, en las bromas, en 
las cosas compartidas, y también en los inevitables 
problemas surgidos en el grupo, en el egoísmo, en 
la dificultad de convivir con personas que no co
noces. Puse todo en una balanza y ¡Sí! Volvería a 
repetir la experiencia. Como me dijeron Philippe 
y Suzanne -un matrimonio sexagenario que pere
grinó con nosotros dos semanas- lo importante era 
que la Virgen llegase a Santiago el 5 de noviembre. 

Y llegó: y la emoción fue embriagadora. 
La Virgen procesional regresó a su casa por mar: 

desde Fisterra, la goleta francesa L'Etoile la trans
portó hasta Cabaret, localidad situada en el Finis
terre francés, donde existe una capilla dedicada 
a la Virgen protectora de los marinos. Desde allí 
continuó viaje por tierra hasta su santuario en Ro
camadour. 

Ahora, mientras escribo estas líneas, Nuestra Se
ñora de Rocamadour descansa de su larga peregri
nación en su morada en la capilla de los Franceses, 
en la Catedral de Santiago. Así, en el futuro, cuan
do entre en la catedral y la vea, pensaré que fui su 
profesor de español por unos días y que colaboré, 
aunque sea un poquito, a tenerla entre nosotros. 
¡ULTREIA! 
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GALICIA CLASSICS 
MÁS DE 30 CONCIERTOS 
PROTAGONIZADOS POR LOS ARTISTAS 
MÁS SÓLIDOS Y VENERADOS DE EUROPA 

El 2011 ha sido declarado Año de la Música de Galicia. En la estela de Xacobeo Classics, 
algunos de los mejores directores y músicos del momento actuarán en siete ciudades 
gallegas: entre ellos el maestro Daniel Barenboim que dirigirá la Staatskapelle Berlín, el 
violonchelista Mischa Maisky y el pianista Andreas Haefliger 
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GALICIA CLASSICS es una iniciativa de 
la Xunta de Galicia, en colaboración con 
N ovacaixagalicia, que durante este año 

2011 continuará el compromiso de la X unta con 
la música clásica iniciado en 201 O con Xacobeo 
Classics, y que se cerró con más de 40.000 asisten
tes al medio centenar de actuaciones programadas. 

La primera actuación tuvo lugar el pasado 19 de 
febrero en Vigo, con un concierto de la Orquestra 
Filarmónica de La Scala, magistralmente dirigida 
por Georges Pretre. 

El objetivo de GALICIA CLASSICS es el de 
ofertar conciertos de primera calidad para comple
mentar las programaciones musicales que ya exis
ten y lograr que Galicia se consolide en el circuito 
de los grandes acontecimientos musicales aportan
do actuaciones de primer nivel internacional, sin 
olvidar la música de los autores gallegos. 

Entre los artistas que actuarán por primera vez 
en Galicia se encuentran algunos de los nombres 
más destacados de la dirección orquestal del mo
mento, como el francés Georges Prete, el finlan
dés Essa Pekka-Salonen o el ruso Yuri Simonov. 
Además, Daniel Baremboim ofrecerá en Santiago 
el primer concierto de su nueva gira con la Staats
kapelle Berlín. 
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SEIS APARTADOS 

GALICIA CLASSICS estará estructurado en 
seis grandes ciclos: uno dedicado a las Grandes 
Orquestras, otro de Grandes Voces, un apartado 
para los Grandes Intérpretes, otro destinado a la 
Ópera y los ciclos Made in Galicia y En Gira. 

El debut del ciclo Grandes Orquestas, tuvo lu
gar en Vigo el 19 de febrero, y sus protagonistas 
han sido la Orquestra Filarmónica de La Scala 
de Milán y Georges Prete, el director favorito de 
la gran María Callas. Las entradas estaban agota
das varios días antes del concierto. 

GALICIA CLASSICS traerá a la comunidad 
también a otros directores e intérpretes de renom
bre mundial, como Daniel Barenboim que con la 
Staatskapelle Berlín, uno de los conjuntos más 
sólidos y venerados en Europa, ofrecerá un pro
grama monográfico centrado en Anton Bruckner y 
conmemorará el 800 aniversario de la catedral de 
Santiago (Santiago de Compostela, día 8 de julio). 

Uno de los pianistas más relevantes del momento, 
Freddy Kempf, ofrecerá en el Santiago de Compos
tela un monográfico sobre Liszt, de quien este año se 

Füuiirreportaje 

celebra el segundo centenario de su nacimiento (29 
de marzo), y podremos asistir al debut en Galicia del 
barítono estadounidense Thomas Hampson, que in
terpretará tres de los ciclos de canciones de Mahler 
acompañado por el pianista Wolfgang Rieger. 

En el Centro Cultural Novacaixagalicia de Vigo, 
la Philarmonia Orchestra, uno de los grupos más 
prestigiosos del Reino Unido, ofrecerá un progra
ma excepcional con la recuperación de la ópera de 
Bela Bartock El Castillo de Barba Azul, protagoni
zada en versión concierto por la soprano Measha 
Bruggergosmann y con la participación del gran 
pianista Yefin Brofman. 

A Coruña y Vigo recibirán la Orquestra Filarmó
nica de Moscú dirigida por el legendario Yuri Simo 
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nov, y al nieto del mítico violinista David Oistrakh, 
Valery Oistrakh, para ofrecer un programa en que 
podremos escuchar la Primera sinfonía de Sergei Ra
chmaninov y el Concierto para violín de Max Bruch. 

Otros artistas de talla internacional que participa
rán en Galicia Classics son la mezzosoprano Elina 
Garanc;a, que interpretará obras de Donizetti, Pon
chielli y Bizet, y, siempre en Santiago de Compostela, 
el violonchelista Mischa Maisky, que ofrecerá en 
dos sesiones únicas en la Iglesia de San Martín Pina
rio suites para violonchelo de Bach (7 y 9 de junio). 

HOMENAJE A LISZT 

En Santiago de Compostela llegará también uno 
de los mayores pianistas actuales, el cubano Jorge 
Luis Prats, que interpretará un completo programa 
que reúne los Estudios Sinfónicos de Schumann y 
la Fantasía de Busoni sobre la Carmen de Bizet. En 
su actuación, también incluirá a Liszt. Este compo
sitor estará muy presente en toda la programación 
del ciclo Galicia Classics, ya que se cumplen 200 
años de su nacimiento. De hecho, Freddy Kem
pf, un de los más brillantes pianistas del momento, 
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será el encargado de iniciar los distintos tributos a 
este artista con un monográfico dedicado a Liszt 
que interpretará el próximo 29 de marzo en el Sa
lón Teatro de Santiago de Compostela, en el que 
será el segundo concierto de Galicia Classics. A 
este homenaje a Liszt se unirá el pianista, que ac
tuará el 26 de noviembre en Ferrol. 

El que fue designado como el mejor coro del 
mundo, el Monteverdi Choir, regresará en 2011 a 
A Coruña con John Eliot Gardiner: en esta oca
sión se unirán a él otro grupo, fundado por Gardi
ner, las Orquestra Revolucionaria y Romántica, 
que interpretará la Misa de los salmos de Igor Stra
vinsky y la Misa en fa menor número 3 de Anton 
Bruckner. 

Una de las mejores agrupaciones camerísticas 
del mundo, el Cuarteto Emerson, ofrecerá el 12 
de septiembre en Santiago de Compostela una se
sión dedicada a la música clásica con obras de Ha
ydn, Mozart e Beethoven. 

A Coruña celebrará el año de Mahler con uno de 
los mejores barítonos de las últimas dos décadas, 
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el extraordinario cantante norteamericano Thomas 
Hampson, que actuará en A Coruña con el acom
pañamiento del pianista Wolfgang Rieger. 

Otro fascinante intérprete, el contratenor Phili
ppe Jaroussky, ofrecerá en A Coruña un concierto 
monográfico con arias de Handel, acompañado por 
la Orquesta Barroca de Friburgo. 

ARTISTAS GALLEGOS 

El capítulo vocal de Galicia Classics se enrique
ce además con recitales que ofrecerán la soprano 
Ángeles Blancas, el barítono Borja Quiza y la so
prano Teresa Novoa en mayo, mientras que en oc
tubre Pontevedra acogerá una de las más brillantes 
pianistas españolas, Marta Zabaleta. 

Por último, la Agrupación Of elia Nieto recor
dará a Álvaro Cunqueiro con cuatro conciertos en 
Lugo, Santiago, Ourense y Ferrol. 
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''Al conde le llevan preso, al conde Miguel, al prado 
No le llevan por ladrón ni por cosas que ha robado 
Por esforzar una niña ne! camino de Santiago" 
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ama 
Recepción de participantes en los hoteles. Traslado al Auditorio - Palacio de Congresos Príncipe 
Felipe de Oviedo. 

Recepción de participantes en el Auditorio. 

Sesión solemne de Apertura Oficial del I Congreso en la Sala de Cámara del Auditorio - Palacio 
de Congresos Príncipe Felipe de Oviedo. Intervención de las Autoridades presentes. 

Conferencia magistral de apertura: "El Salvador en las peregrinaciones jacobeas". 

Profesor Dr. Pao/o Caucci Von Saucken, Presidente del Comité Internacional de Expertos 
del Camino de Santiago. Catedrático de la Universidad de Perugia. 

Conferencia magistral de inicio de las sesiones de trabajo: "Europa, Santiago y El Salvador de 
Oviedo. Los Caminos de Santiago en el contexto actual y su capacidad integradora". 

Actuaciones de Grupos de música tradicional y coros. Intervención de la Banda de Gaitas Ciudad 
de Oviedo y del Coro del Centro Asturiano de Oviedo. 

Traslado a pie a la Plaza de Trascorrales. 

Recepción a los participantes a cargo del Excmo. Ayuntamiento de Oviedo. Cena de gala de 
bienvenida en la Plaza de Trascorrales. Actuaciones musicales durante la cena. 

Regreso a los hoteles. 

Sabado 12 d€ ffia1zo 
Recepción de participantes en la Sala de Cámara del Auditorio - Palacio de Congresos Príncipe 
Felipe de Oviedo. 

Mesa redonda: "El Salvador en las peregrinaciones jacobeas desde la perspectiva internacional". 

Moderador: Profesor Dr. Paolo Caucci Von Saucken, Presidente del Comité Internacional de 
Expertos del Camino de Santiago. Catedrático de la Universidad de Perugia. 

Pausa para Café. 

Actuación musical de José Ignacio Hernández Toquero & Entre dos Mares, conocido compositor 
y cantautor del Camino, autor de "El Camino es la meta ... ". 

Mesa redonda: "Las Asociaciones de Amigos del Camino y El Salvador". 

Moderadora: Sra. Doña María Ángeles Fernández Fernández, Presidenta de la Federación 
Española de Asociaciones de Amigos del Camino de Santiago. 

Mesa redonda: "El Camino del Norte y el Camino del Salvador en el periodo 2011-2021". 

Moderador: Sr. D. Laurea no Víctor García Díez, Presidente de la Agrupación de Asociaciones 
de Amigos del Camino de Santiago del Norte. 

Comida en el Auditorio - Palacio de Congresos Príncipe Felipe. 

Actuación musical de José Ignacio Hernández Toquero & Entre dos Mares, conocido compositor 
y cantautor del Camino, autor de "El Camino es la meta ... ". 

Presentación breve de Comunicaciones de las Asociaciones e Instituciones del Camino de Santiago. 

Moderador: Sr. D. Juan López López, Secretario de la Asociación Astur-Leonesa de Amigos del Camino 
de Santiago. 
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Coloquio general de todas las sesiones del Congreso. 
Moderadores: 
Sr. D. Carlos Meneos Arraiza, periodista y director del portal Jacobeo.net.. 
Sr. D. Javier Pérez Andrés, periodista y escritor, Director de la revista ARGI, experto en el 
Camino de Santiago y, especialmente, en los trazados por Castilla y León. 

Visita a A viles - Puerto del Salvador 
Salida en autobús para la visita a Avilés. 

Recepción a los participantes por el Excmo. Ayuntamiento de Avilés. 

Mesa redonda: "Avilés, el puerto del Salvador". 

Moderador: Sr. D. Román Antonio Álvarez González, 
Teniente de Alcalde, Concejal de Cultura y Deporte del 
Excmo. Ayuntamiento de Avilés. 

Concierto en el Auditorio Casa Municipal de Cultura de Avilés. 

Visita guiada cultural y turística por Avilés. 

Cena en el restaurante del Real Club de Tenis de Avilés. 

--------~ 

Regreso a Oviedo. Llegada a los hoteles y fin de las actividades del día. 

~ Domin o 13 d€ ffia1zo 
Visita a la Catedral de Oviedo 

y a la Montana Central Leonesa 
Recogida en los hoteles para traslado a la Santa Iglesia Catedral de Oviedo. 

Visita a la Cámara Santa y Claustro de la Catedral. Para las personas que lo deseen, está prevista la 
celebración de una misa en la Capilla de Alfonso 11, El Casto. 

Ofrenda al Salvador y bendición de las imágenes reproducción del Salvador que se entregarán a las 
Asociaciones e Instituciones participantes. Reproducción de la imágen policromada del siglo XIII. 

Salida para la visita a la Montaña Central Leonesa. 

Llegada a Ciñera de Gordón. 

Recepción por el limo. Ayuntamiento de La Pala de Gordón en el salón del cine Emilia. 

Mesa de trabajo: "El Camino del Salvador en la provincia de León. Iniciativas para la protección de 
este Camino". 

Moderador: Sr. D. Antonio Crespo Páramo, Vicepresidente de la Asociación Astur-Leonesa de 
Amigos del Camino de Santiago 

Sesión de Clausura Oficial del I Congreso. Intervención de las Autoridades. Actuación de la Coral 
Polifónica "Aguasblancas de Gordón". 

Comida de despedida a los participantes en La Pala de Gordón. Degustación de menú típico gordonés 
en los conocidos restaurantes de la zona: Restaurante Casa Senén en Vega de Gordón y Restaurante 
Entrepeñas en Geras de Gordón. 

Regreso en autobús a Oviedo. Cierre de las actividades del I Congreso. 

I Congreso Internacional El Camino del Salvador 
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EL CAMINO DEL 
SALVADOR EN , 

CASTIL Y LEON 
"Quien va a Santiago y no a San Salvador, visita al criado y deja al Señor" 
Este dicho popular pretende significar la importancia del Camino del Salvador, que desde la 
ciudad de León se dirige a la Catedral de Oviedo, donde los peregrinos visitan las reliquias 
de la Cámara Santa. La mitad de este itinerario histórico, que sigue atrayendo cada año más 
caminantes, discurre por tierras de Castilla y León 

E 1 Camino del Salvador tiene su origen en el 
desvío que numerosos peregrinos medieva
les hacían en su peregrinación para, desde 

León, acercarse hasta Oviedo para visitar las re
liquias de la Cámara Santa. El itinerario, de unos 
120 km, trascurre por la cuenca leonesa del Ber
nesga y la asturiana del Caudal. 

El verdadero auge del Camino del Salvador se 
remonta a la época de Alfonso VI, cuando hacia 
el año 107 5 funda un hospital para peregrinos en 
el antiguo Palacio Real de Alfonso III después de 

haber procedido a la apertura del Arca Santa. A fi
nales del s. XI la Basílica de San Salvador se con
vierte en un autentico hito del Camino de Santiago 
y llega a ser el segundo centro de peregrinación 
medieval en toda la Península. 

EL ITINERARIO 

La actual ruta de peregrinación sigue un trazado pa
ralelo al río Bemesga desde el Hospital de San Marcos 
de León hasta la localidad de Arbás del Puerto, donde 
termina el tramo leonés para entrar en terreno asturiano. 



El primer alto en el camino tiene lugar en el 
pueblo de Carbajal de la Legua, y desde allí la 
ruta continúa por el pueblo de Cabanillas, cuyo 
nombre procede de "cabañas pequeñas"; por estos 
lares pasaba la calzada romana que unía León con 
Oviedo. Aquí hubo un hospital de peregrinos, que 
eran estupendamente acogidos con cama, dos co
midas diarias y lavatorio de pies. 

Por sendas agradables junto a unas choperas se 
llega a La Robla, no sin antes haber visto la ermita 
de Nuestra Señora de Celada y la iglesia de San 
Roque. El camino sigue a Puente de Alba, cuyo 
topónimo se debe al celebre puente, paso obligado 
de peregrinos. El recorrido se adentra en las mon
tañas y, pasadas N ocedo de Gordón y la Ermita 
del Buen Suceso, llega a La Pola de Gordón: la 
gran riqueza natural del lugar ha sido declarada 
Reserva de la Biosfera por la UNESCO. 

Después de un par de kilómetros encontramos, 
en la confluencia de los ríos Casares y Bemesga, la 
localidad de Beberino, cuyo Monasterio de Gua
dalupe ha sido descrito por Jovellanos. El siguiente 
pueblo, Buiza, que se encuentra en un importante 

cruce de calzadas y caminos jacobeos, tuvo hospi
tal de peregrinos. 

A través de sendas estrechas y montañosas, pero 
rodeado por un escenario de incomparable belleza, 
el camino cruza Villasimpliz, cuya historia gira en 
tomo a la existencia del puente "Tuero", hoy en 
desuso, atraviesa Villamanín, puerta de Asturias, 
donde la niebla se hace luz. 

La siguiente parada, Villanueva de la Tercia, 
muestra como ejemplo de su antigüedad su bello 
puente medieval; hasta el s. XIX funcionó aquí un 
balneario de aguas termales. 

Entre prados y abundancia de frondas y espesu
ras se avanza hacia Busdongo, población de cuya 
etapa medieval quedan una buena cantidad de es
cudos heráldicos. 

Bien cerca ya están la Real Colegiata (Bien de 
Interés Cultural) y el Hospital de Arbás, antesala del 
Alto de Pajares. Arbás del Puerto es un pequeño 
núcleo que creció bajo la protección del monasterio 
medieval, cuya fundación, según la leyenda, se debe 
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a un discípulo del Apóstol Santiago. En este paraí
so montañoso se fundó, en el s. XII, un hospital de 
peregrinos y, en el XIII, se levantó la actual iglesia 
de Santa María de Arbás. Su traza, sobria, es de un 
estilo que mezcla las peculiaridades del románico 
asturiano con las del románico castellano. 

A partir de aquí son 61,5 km los que nos separan 
de Oviedo, destino de este Camino del Salvador. 

LA GASTRONOMÍA 

Además del arte y de la naturaleza, el peregrino que 
recorre el Camino del Salvador, puede disfrutar de la 
excelente gastronomía local, adonde abundan las car
nes y los embutidos, como el chorizo, el jamón, los 
botillos, la morcilla y el tocino. También son tradicio
nales los platos de legumbres cultivadas en la zona. 

En la Comarca de Gordón, donde la gastrono
mía juega un papel importante, tenemos que de
gustar el plato típico del valle, el "entrecogido", 
elaborado con morcilla, chorizo, lengua, morro, 
costilla, tocino y cualquier otro derivado de lama
tanza, todo ello servido "encallado". Tampoco hay 
que olvidar probar la cecina de estas tierras, una de 
las más preciadas de España. 
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¡¡¡ PENITENCIÁGITE!!! 
by Fray Trabuco 

La pundonorosa y eficaz "signorina" que tiene a gala ser directora de esta 
seráfica revista, me ha visitado en la celda para pedirme que me encargue 
de esta sección. Allá ella y allá su revista, sabe de sobra que estoy recluido 
en este ignoto monasterio a pie de Camino por injustas y desvergonzadas 
acusaciones de simonía, y por ciertas perturbaciones sexuales que no voy a 
reproducir aquí, y no anda uno bien mirado entre a/mas bien pensantes. Dice 
que, dado que /os peregrinos me largan de todo entre la soledad de estas 
piedras remotas, estoy perfectamente informado para trasladar lo que acae
ce cotidianamente en tan simpática y premiada ruta de peregrinación y que, 
por todo ello, por mucho que raje no va a recaer sobre mi más infamia de la 
que ya padezco. Y añade, con cierto desparpajo, que a cambio de estas no
tas rezará afanosamente por la salvación de mi alma. En fin, ella verá o ella 
sabrá, que no voy a ser el único en hacer penitencia y a la hora de desbarrar 
Jo suelo hacer con largueza, sabido es que materia hay como para cinco 
procesiones con caperuza negro mate, cirio cipotesco y canto desgarrado 
del "dies irae" a grito pelado. Avisada queda, que el que avisa rectamente no 
solamente tira por derecho sino que da en un dormir beatífico y a piro/a /asa, 
como dice Fray Terencio, que aunque muy sentencioso no está exento de 
buen juicio. Así que ahí que te voy y a quien Dios, y servidor, se la otorgue, el 
buen Santiago se la bendiga. 



n•---- . ___ .., __ _ 
blU:iil:i dilliUUt:il:i 

84 ➔ 

n--=-- _._ n--'=---
billlllllU Ut: ililllllilgU 

DESPELOTE EN OVIEDO 

Cuentan y no paran. Resulta que ese extraño ór
gano al que llaman "Consejo Jacobeo", y que ni el 
sursum corda sabe para qué sirve, resolvió organizar 
un pic-nic en la inocente Vetusta para dar por termi
nado el Año Santo. Y allí que acudió la ministra de 
la cultureta para, con sus contertulios de la Junta del 
Principado, echar unos palabros y cerrar la fiesta. Y 
la peña compostelana, que ya andaba mosqueada 
por falta de protagonismos y otros azares, resolvió 
en soponcios y caídas estrepitosas de trasero, con la 
prensa local echando espumarajos por la boca. Dí
cese que el alcalde de tan jacobea urbe cayó en tal 
vahído que fue menester introducirlo de bruces en el 
botafumeiro, con un remedio de sahumerio y agua 
de rosas, y agitarlo en despendole entre las naves, tal 
fue el berrinche. Para bajarlo fue menester refuerzo 
de tiraboleiros: aseguraba a alaridos que no lo haría 
hasta tener en las manos la dimisión de la ministra. 
Son como niños, así que empereza hasta ponerles 
penitencia. Vaya, para a unos y otros, un revuelto 
de gominolas con salsa de amanita muscárida. Igual 
así espabilan y, de no ser así, lo van a pasar chachi, 
que tanto nos tiene ... 

NANDROLONAAL CAMINO 

Me lo dijo un peregrino: "Fray Trabuco, no se lo 
va usted a creer". Y me cuenta que la prensa del país 
se hace cruces ya que un tal Labarta, ex director de 
un equipo ciclista, solicitó a un individuo llamado 
Eufemiano Fuentes, según dicen implicado en una 
llamada Operación Galgo y, según dicen también, 
doctor y perito en extrañas ciencias médico-ciclís
ticas, la afamada ayudita llamada Nandrolona, un 
anabolizante rigurosamente prohibido, y todo para 
hacer el Camino de Santiago al bicigrino modo. Es 
lo que le faltaba al parque temático. Pero, ¿estos 
tontainas no saben del "eucaliptine"? El tal Labar
ta toma eucaliptine, una maravilla que fabrican los 
hermanos de Samos, y sube La Faba como un cohe
te de feria, de tal 
modo que, a 
poco que se des
cuide, deja sus 
partes pudendas 
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enredadas en el campanario de Santa Maria do Ce
breiro. En penitencia, que suba Mostelares en bici, 
de espaldas y musitando una novena a San Cucufate. 

Taxi - Camino 

www.taxicamino.com 

TAXICAMINO 

Sean bienveni
dos al parque te
mático los simpá
ticos taxistas de la 
denominada Agru
pación de Taxis
tas del Camino 
Primitivo. Tan es

forzados personajes han hecho público un ucase, 
ofreciendo ampliar la ruta para "peregrinos" entre 
Tineo y Salas, a mayor gloria de la raza y especie 
turigrinesca. El preboste mayor de esa cofradía, 
por gracia Celestino Díaz, añade que esa amplia
ción viene de que los tales presuntos jacobipetas 
le pedían "un servicio completo". Manda huevos 
con el buen señor y los "servicios completos". En 
una remota época, y así me veo, Fray Uterino y 
servidor establecimos similar "servicio comple
to" para cruzar a horcajadas a las peregrinas (ma
yormente nórdicas) el peligroso riachuelo cabe el 
monasterio, y de aquellas trapisondas vienen estos 
lodos, así que abominamos de tales prácticas y sir
va como advertencia a los probos taxistas astures. 
Tres bocinazos de penitencia. 

¿CAMINONORIEPAIRIMONIOMUNDIAAAAL? 

Andan las Comunidades del Camino Norte des
pepitadas con la pretensión de que tal ruta sea de
clarada Patrimonio Mundial por la UNESCO. Muy 
bonito y tal, pero esos señores políticos tienen una 
cara como para ponerles una nariz de payaso. Mu
cho pedir Patrimonio Mundial pero, pese al clamor 
de asociaciones y peregrinos, tienen Obona hecho 
unos zorros, las obras medran destrozando traza
dos, el asfalto reina por doquier, la señalización en 
muchos tramos asturianos es africana y en otros, 
como el Camino Primitivo en Galicia, toda depre
dación tiene su asiento. Así que, con buen sentido, 
el presidente de la Agrupación Camino Norte, Lau
reano García, ha propuesto en Lugo posponer tal 
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petición. Y todo ello cuando la asociación jacobea 
de Galicia ha pedido la inclusión del Camino Fran
cés en la Lista de Patrimonio Mundial en peligro 
y ha expuesto públicamente su oposición frontal a 
que, por los motivos aludidos, el Camino Norte sea 
bendecido con tal declaración. Señores políticos 
(de nuevo, miren que dan guerra ustedes): patada 
directa y feroz en el trasero con una madreña del 
quince, y den gracias de que, de momento, sólo 
vayan apañados con tan modesta penitencia. 

"THE WAY" DEL PARAGUAY 

Se anunciaba que en el cinematógrafo iban a po
ner "la gran y definitiva película sobre el Camino". 
Así que, con permiso del prior y a cambio de un mes 
de fregar la loza, nos largamos Fray Nemesio, que 
es muy cinéfilo, y servidor de ustedes a ver la pro
yección. Yo me quedé embobado con los bailarines 
flamencos y los gitanos, soy muy "típical", pero a mi 
lado los bramidos de Fray Nemesio me sacaron del 
deleite. Estaba indignado, decía algo así como que 
no era justo un mes de fregar perolas a cambio de un 
"comic". Fray Nemesio es un exagerado, a mi me 
encantó todo, fue superguay, así que la penitencia 
subsiguiente es por encargo. Me dice que acomode, 
para producción, director, actores, para todos, una 
peregrinación a modo de los "nudi cum ferro", es 
decir, en pelotas, entre gemidos y pidiendo limosna. 
Y luego, que rueden la tol)mé 
y manden la proyección 
al monaste-
no. 
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FRÁTERES: ¡CAMINEN EN GRUPO! 

Eso une mucho y ayuda a que el lobo feroce del 
caminito no le devore a uno con fruición, ¡ ay que 
miedo! Por eso, y por la pasta, gente como los apli
cados chicos de Tee Travel, anuncian emocionantes 
excursiones desde Sarria, con guía incluido (ya se 
sabe que perderse en ese tramo esta tirado). Lo mejor 
es como anuncian el inicio de la "expedición" a los 
admirables aventureros, llega a ser conmovedor, pa
sen y lean: "Nuestro guía te recibirá en el hotel con 
un coctel de bienvenida, donde te familiarizarás con 
tu compañeros de viaje, limitados a un máximo de 
quince, en aras de preservar la calidad (sic) del via-
je". Yupiiii, estoy por pedirle al prior una excedencia, 
apuntarme a la aventura e invitar a Sor Argentina del 
Beatífico Modo, que es muy dada a todo tipo de le
vitaciones y emociones fuertes. A estos no les pongo 
penitencia que quiero ir al coctel ese y no vaya a ser. 

ESPAIVA f PORTUGAL j AUSTRIA I l!ALIA I FRANCIA t .... 
TEE TRAVEl RUTAS 2010 

culture & nature _ 

¡AY!, C ... ÑO ... NOS CIERRAN LOGROÑO 

El ayuntamiento de Logroño y la Fundación 
Logroño Turismo han tenido la bondad, y la hu-
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morada, de anunciar el cierre del albergue de pe
regrinos de esa emblemática ciudad del Camino 
Francés, entre los meses de mayo y noviembre, por 
mor de "minimizar los gastos de mantenimiento". 
Así que peregrinos a la calle, a los hoteles o a su 
casa, ¡todo por la pasta!, y el que venga detrás 
que tome esmeradamente por el saco. Así, cuando 
los albergues de humildes asociaciones jacobeas 
o de algunas parroquias, abren en las duras para 
acoger a los peregrinos del Apóstol contra viento, 
marea y modas, van estos señoritos y responden 
así en las duras (para las maduras ya están ellos 
atentos) Bravo por su espíritu jacobeo y mejor 
aún por la consideración que le tienen a Camino 
y peregrinos, son todo un ejemplo. Uno creía que 
la estopa a estos politicastros ya estaba agotada, 
pero va a ser que no. Así que un supositorio de 
naftalina calibre king size para los señores. Me
nuda tropa. 
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UNA DE ARBOLITOS 

El señor alcalde de Mieres del Camino ha ex
presado su satisfacción y éxtasis absoluto ante lo 
que ha aparecido en el BOPA, que es algo así como 
el BOE Astur. Y el señor alcalde ha entrado en nir
vana ya que dicho palimpsesto, tras concienzudo 
estudio de impacto ambiental, aprueba y bendice 
un polígono industrial de los de toma humo y ponte 
a correr, justo a la vera del Camino de los señores 
peregrinos del Apóstol Santiago, más conocido en 
esos lugares como "Camino del Salvador". Natu
ralmente, y en aras de un políticamente correcto 
ecologismo y un desatado amor al patrimonio pro
pio (y ajeno), han dado en poner la mariconada clá
sica de los arbolitos a la vera de la ruta, por aquello 
de que no se vea demasiado el horror. El hecho de 
que el Camino ya estuviera allí hace siglos y que 
su propio pueblo se llame, precisamente, Mieres 
del Camino, les trae al pairo, lo suyo (y lo de otros 
muchos) son los puñeteros arbolitos. Uno ya ha 
agotado, por esta vez, las penitencias para toda esa 
tropilla, es verdaderamente agotador, pero en un 
esfuerzo sobrehumano, les impongo la ingesta de 
cien kilos de "marañueles", a repartir a discreción 
entre señor alcalde, ingenieros y los políticos de 
tumo. Y cuando estallen que avisen. 

YESA, ¡AY DOLOR! 

Resulta que va el Tribunal Superior de Justicia 
de Aragón, ante el estupor general de todas per
sonas y colectivos sensibles a un patrimonio por 
el que tanto se ha luchado, y da su bendición al 
recrecimiento del embalse de Yesa, que va a anegar 
buena parte del Camino de Santiago. El problema, 
Y es por lo que con toda probabilidad se va a armar, 
es que su dictamen se basa, en buena medida, en 
una pretendida aprobación del !COMOS, organis-
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mo asesor de la UNESCO, a tal barbaridad. Y re
cordemos que el !COMOS es el organismo asesor 
de tal organismo para España y que, a su vez, han 
declarado el Camino Patrimonio de la Humanidad. 
Pero hete aquí, hermanos, que el !COMOS acaba 
de hacer pública una nota en la que rechazan de 
plano su conformidad con semejante historia y 
aconsejan con toda amabilidad, tanto a los señores 
del tribunal como al pueblo soberano, que se lean 
su informe sobre el recrecimiento. Tal patada en 
el trasero pone en solfa muchas cosas y hace que 
el mismo pueblo soberano comience a plantearse 
muchas preguntas. Y las respuestas no están en el 
viento. Todavía queda el Supremo, y allí se diri
girán, sin duda, todos los que están defendiendo 
la integridad del Camino. Anuncian que nadie va 
a tirar la toalla. En penitencia, al agua con todos, 
con toga, flotador de pato, gorro de baño colorao y 
tridente para pescar ranas. 
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Grupo Unidad Editorial. Madrid, 2010. 
108 págs. 3,90 €. 

Completamos el repaso de las revistas editadas du
rante el pasado año santo con el número 15 de La 
Aventura de la Historia, que titula su dossier central 
"El Mito de Santiago". A través de 24 páginas, cua
tro artículos tratan varios temas en tomo a la figura 
del apóstol y la peregrinación: 
Antonio Piñero, de la Universidad Complutense, se 
centra en los personajes históricos de Santiago el 
Mayor y Santiago el Menor a partir de la citas evan
gélicas y de los Hechos de los Apóstoles, una buena 
síntesis que se prolonga en la leyenda de la evange
lización, construida a partir de textos apócrifos tar
díos. La conclusión es clara: poco, muy poco, es lo 
que a ciencia cierta sabemos de Santiago Zebedeo. 
Pedro García Martín, de la Universidad Autónoma 
de Madrid, trata la construcción del Matamoros, 
prototipo del caballero cristiano en auxilio de los 
reinos peninsulares contra el Islam. La colaboración 
se queda muy corta. 

FERNANDOFRAGALÓPEZ 
Mi sombra en el Camino 
Universidade da Coruña, A Coruña, 201 O 
108 págs., 15 €. 

"Intenté no ser un dibujante que peregrina sino un pere
grino que dibuja", escribe el autor, arquitecto y Profesor 
de Representación Gráfica e Teoría daArquitectura en la 
Universidade da Coruña. Caminó 27 días de agosto de 
2009 desde Roncesvalles hasta Santiago, con el bloc de 
dibujo siempre a mano y en el que -de forma repentis
ta- plasmó lo que su retina bien focalizada y una mano 
habituada alcanzaron a recoger. Un ciento de palpitantes 
dibujos sobre la marcha, non stop y sin modificación 
posterior, han resultado un libro muy pegadizo. Lápices 
de distinto grosor, pilot, rotuladores. Y lo que constituye 
uno de los aspectos más sorprendentes del libro, un co
loreado procedente de ( tomen nota) café, vino, zumo de 
moras, flores machacadas, sudor, betadine, laca de uñas, 
agua de charco, tierra mojada, chocolate. 
Paisaje, pueblos, retratos de peregrinos recogidos con 
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La peregrinación medieval es presentada a través 
de las guías medievales por Feliciano Novoa Por
tela. Comienza, por supuesto, con el Códice Calix
tino, para citar también a Herman Künig von Vach, 
Arnold Von Harff, Jerónimo Münzer, el Purchas y 
Mártir de Arzendjan. Como complemento se inclu
ye un gran mapa de Europa en el que se recoge la 
ruta seguida por estos seis peregrinos. 
Para concluir, el artista Miguel Sobrino González, 
que ha publicado un libro de dibujos sobre las ca
tedrales españolas, ilustra y comenta con plantas y 
alzados las seis grandes catedrales del Camino Fran
cés: Jaca, Pamplona, Santo Domingo de la Calzada, 
Burgos, León, Astorga y San
tiago de Compostela. 
Textos bien documentados, 
buenas ilustraciones con algu
nos frescos y miniaturas de pe
regrinos poco conocidos y una 
forma no tópica de presentar el 
Camino de Santiago nos con
ducen a felicitar a los editores 
de esta revista. 

A.P. 

trazos valientes, expresivos todos, ninguno de sobra; 
esos caballos al paso, ciclistas asfixiados ... Mi sombra 
en el Camino es un muestrario de creatividad y de téc
nica gráfica. 
En Revista Peregrina hemos publicado (nº .. ) la reseña 
de la exposición/catálogo de Alfredo González ... , otro 
dibujante del Camino. Pero este actuó de forma repo
sada, volviendo a los originales, retocando con alguna 
foto a la vista, buen resultado para un ritmo distinto al de 
Femando Fraga. 
Hacemos trillones de fotos 
en el Camino. Se exponen 
algunas, se publican y pre
mian otras, pocas aunque 
sean muchas. Lo que esca
sea son los dibujos. Y los de 
Fraga convierten a su libro 
en una maravillosa curio
sidad. Pruebe a regalarlo, 
además. 

M.C. 
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MAURIZIO CARLOALBERTO GORRA 
La conchiglia in araldica. Dal simbo/o 
arcaico ali' emblema di Santiago di 
Compostella 
Edizioni Compostellane 
Centro di Studi Compostellani, 
Pomigliano d'Arco, 2010. 
256 págs., 28 € 

Queremos acoger con interés y alegría al 4 volumen de 
la reciente y ya indispensable colección de ensayos jaco
beos nacida de la colaboración entre el Centro Italiano de 
Studi Compostellani y la editorial Edizioni Composte
llane. Al empeño de sus responsables, Paolo Caucci von 
Saucken y Giuseppe Arlotta, se debía ya la publicación 
de las actas de los principales congresos jacobeos reali
zados en Italia en los últimos años (Santiago e l'Italia, 
Santiago e la Sicilia) así como la reciente traducción al 
italiano del Códice Calixtino. Con esta nueva iniciativa 
el tándem de estudiosos y promotores de los estudios ja
cobeos en la península ibérica trata de abordar un tema 
todavía pendiente en las publicaciones compostelanas: 
aunar los estudios sobre la concha "pecten maximus" 
realizados en el campo de la emblemática e iconografía 
jacobeas con los realizados en el mundo de la heráldica. 
El autor de la obra, el heraldista Maurizio Carla Alberto 
Gorra, ha realizado un esfuerzo por abordar toda la te-

Ed. JM, Chic lana, 201 O 
260 págs, 15 €. 

En su libro 'Sentimientos peregrinos', JoséAlmeida, :za
morano de Venialbo que actualmente reside en el País 
Vasco, recoge en forma de relatos cortos las experien
cias vividas como peregrino o como hospitalero en los 
diferentes albergues. 
El Camino, que recorrió por primera vez hace ocho 
años, le enseñó a valorar las cosas de una forma diferen
te, a valorar situaciones y personas de una manera más 
profunda, a fijarse en "esos pequeños detalles" o en las 
"cosas intrascendentes que habitualmente no tenemos 
tiempo para considerar''. 
La narración se desarrolla fuera del tiempo y del espa-
. . , . 

c10 -recreando en cierto modo la sensac1on que se vive 
en el Camino-, a rueda libre, sin seguir aparentemente 
un orden cronológico. El telón de fondo no es sólo el 
consabido Camino Francés, sino los diferentes caminos 

mática jacobea, ofreciéndonos una 
visión de conjunto del papel de la 
concha en la iconografía europea. 
En los capítulos introductorios 1 
y 2 su papel en el mundo clásico y 
como signo de peregrinación. 
Junto a este ensayo, casi una recopi
lación de lo publicado hasta ahora, 
nos ofrece una mirada mucho más 
novedosa y exhaustiva de la presen-
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cia de la concha en la heráldica, levándonos a través de 
los capítulos 3, 4 y 5 a través de los blasones de fami
lias, de la iglesia y otras entidades y, finalmente, del rico 
campo del mundo de los símbolos que constituyen las 
llamadas "empresas". Lejos de lo que cabría esperar el 
autor no se limita al mundo italiano, sino que ha decidi
do enfrentarse con erudición a todo el territorio europeo, 
apoyándose en todo momento en un importante apara
to visual reproducido en el apéndice gráfico que abarca 
tanto escudos de armas como imágenes tomadas del 
mundo del arte, la arquitectura y el grabado. 
El resultado es un trabajo muy completo que constituye 
a día de hoy el repertorio más completo publicado sobre 
el tema que, salvo en el caso inglés, con el famoso li
bro editado por la compañía "Shell" en 1957, había sido 
abordado siempre de forma muy superficial y puntual. 

R.V. 

de España que llevan a Compostela. Almeida en efecto 
recorrió la mayoría de ellos: peregrinó por la Vía de la 
Plata, por el Camino de Madrid, de la Costa, por el Ca
mino Aragonés y el Primitivo. Asimismo sus experien
cias como hospitalero han sido en itinerarios diferentes. 
La mayoría de las historias que cuenta, sirven también 
para recuperar la memoria de personajes (Felisa de 
Logroño, José María de San Juan de Ortega ... ), situa
~iones o ¿por qué no? de animales del Camino. Nos 
conmovió el entrañable recuerdo 
del perro Berni, de Castrojeriz. 
Tanto los peregrinos como los que 
estuvimos de hospitaleros, nos 
identificamos con la mayoría de 
sus breves cuentos; las páginas 
de este volumen transmiten y al 
mismo tiempo evocan estos "sen
timientos peregrinos" que promete 
el título. 
Un óptimo libro de cabecera. 

P.A. 
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Xunta de Galicia, 201 O 
430 págs., 15€, 

El autor, un clérigo húngaro cultivado y polígra
fo, recorre nuestro país y dedica un capítulo a 
Santiago. Mezcla encuentros y anécdotas de su 
estancia con la historia y descripción de la ciu
dad. Es la estructura de todos los capítulos del 
libro, que él presenta como mezcla de libro de 
viajes y guía. Zádori, bien valorado en su Hun
gría natal, era desconocido en España, a cuya 
lengua no ha sido traducida hasta hoy ninguna 
de sus innumerables obras. 
Zádori dedica 22 páginas a Santiago. Más que 
Cees Nooteboom (el título engañoso de cuya 
obra, Desvío a Compostela, sugiere más atención 
a la ciudad de lo que entrega, una treintena de 

VIAJ~A 
ESPANA 

1868 

János Zádori 

páginas) y más que el propio 
A. Picaud, que en su liber V 
del Codex Calistinus dedica 
docena y media de páginas 
a la ciudad. Quiero reivindi
car con ello un puesto para 
el húngaro entre los extran
jeros del XIX a España. Los 
viajeros románticos del XIX 
más divulgados aquí (Irving, 
Mérimée, Andersen, F ord) 
se centraron en la fascinante 

MIGUEL ÁNGEL GIMENO 
El Camino del Alma 
(Andando a Jerusalén) 
Ed. Torre de Silencio, noviembre 2008 
700 págs. 90 €. 

El Camino del Alma relata la aventura de dos pe
regrinos españoles, Miguel Angel Gimeno y Juan 
Francisco Fernández, que recorrieron a pie el ca
mino que hay entre Madrid y Jerusalén. Siete mil 
doscientos ochenta kilómetros que recorren en 
cuatrocientos ochenta y nueve días. Edición muy 

90 ➔ 
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Andalucía, fuente de los tópicos que padecemos 
todavía hoy. Borrow, el único que llega a Galicia, 
le dedica nueve páginas prescindibles (La Biblia 
en España, 1832). 
Moneda, fondas, personajes del momento, pin
toresquismo -un valor alto para los viajeros del 
momento- aparecen en el relato del escritor. La 
Compostela que conoce es y no es la nuestra: 
hace 143 años que nos visitó. Zádori se hinche 
de orgullo cuando encuentra el confesonario (y 
ahí sigue hoy) que luce "pro linguis germanica 
et hungarica". Pregunta por el confesor que ha
bla húngaro. Es don Epifanio Castañeda ¡y no 
habla ninguna de las dos lenguas! El optimista 
Zádori reacciona con humor. Señala la presen
cia del báculo del Apóstol, enfundado junto la 
columna derecha del transepto, hoy una curiosi
dad: fue accesible hasta hace poquísimos años, 
en que el crucero quedó acordonado. 
La introducción del editor de la versión caste
llana, Antón Pombo, contextualiza el texto del 
húngaro en once apartados que ajustan la lec
tura con observaciones y enfoques muy útiles, 
tarea acertada del historiador contemporáneo 
que él es. 
Hay que hacer un hueco a la obra de János Zá
dori entre los libros clásicos de viajes, y desde 
luego si esos son de temática compostelana. Ol
vidaba añadir que está estupendamente escrito 
y, en consecuencia, bien traducido. 

M.C. 

cuidada que incluye un cuadernillo de fotografías 
y un estuche con cuatro DVDs repartidos en doce 
capítulos de esta peregrinación que les lleva a tra
vés de España, Francia, Italia, Eslovenia, Croacia, 
Bosnia y Herzegovina, Serbia, Grecia, Turquía, 
Siria, Jordania e Israel. Es un relato actual, esta 
aventura la protagonizaron el año 2001, que nos 
descubre a dos personas capaces de enfrentarse a 
lo que no se conoce y a la inseguridad. Su lectura 
permite compartir las experiencias, calamidades, 
alegrías y emociones que vivieron sus protagonis
tas. Peregrinación muy preparada sobre el papel 
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pero que la convivencia de tantos días se 
acabará convirtiendo en una dificultad ma
yor que el frío, la lluvia, el calor, o la ne
cesidad de alimentarse y descansar. Desde 
el comienzo de su peregrinación la genero
sidad y la desconfianza serán la respuesta 
a la petición de ayuda de estos caminantes, 
que sólo contarán con la hospitalidad y el 
buen corazón de quienes se aparecen en el 
camino. Es entrañable y sobrecogedor este 
relato lleno de aventura, incertidumbre,de 
noches en acampada, acogidos en monas
terios o en albergues para mendigos. Tam
bién nos relatan el paso de los Pirineos y 
los Alpes,las zonas que tienen que atra
vesar donde se desarrolló la guerra de los 
Balcanes, la calurosa acogida del destaca-

Ed. B Grupozeta, Barcelona, 201 O 
319 págs., 15 € 

En la avalancha de libros que se editaron durante el 
recién concluido Año Santo Jacobeo, encontramos 
uno dirigido a los jóvenes, que relata el recorrido 

por el Camino de Santiago de un grupo de ami
gos, compañeros de instituto, como viaje de fin de 
curso. El autor, Pere Tobaruela, que ya se había 
aventurado en el mundo de la literatura infantil con 
"Peregrino na sombra" (2009), ofrece un acerca
miento al fenómeno jacobeo para jóvenes. 
Protagonistas de la novela son cuatro adolescentes, 
sus profesoras que les acompañan, un inquietante 
monitor y, junto a ellos, el famoso obispo Priscilia
no, que últimamente se ha puesto muy de moda y 
no deja de estar presente en la casi totalidad de los 
cuentos que se publican. 

La narración entremezcla las aventuras de un gru
po de alumnos catalanes con historia y leyendas 
que introducen y describen el Camino de Santiago, 
intercaladas con pequeños detalles en la trama que 
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mento del ejército español en Mostar, así 
como su detención en Siria. Libro muy in
teresante para los 
amantes de la lite
ratura odepórica y 
la aventura y sobre 
todo para aquellos 
que tengan pen
sado peregrinar a 
Jerusalén andando, 
ya que contiene 
mapas, distancias, 
poblaciones y todo 
lo necesario para 
hacer más llevade-
ra esta experiencia. 

o.e. 

EL CAMINO. 
DELALMA 

(Andando a Jerusalén) 

~IGUEL AN L GIMENO 

describen los sitios y el porque de la importancia 
de los mismos. Estos estudiantes, niños normales 
que podrían ser nuestros hijos, se ven envueltos 
en situaciones extraordinarias, resolviendo críme
nes, desvelando misterios y viviendo toda clase de 
aventuras. Nada es lo que parece. 
Tanto el argumento 
como el estilo evocan 
las obras literarias de 
Enid Blyton, sobre 
todo por el recurso a 
pandillas formadas 
por varios niños que 
actúan como detecti
ves al margen de los 
adultos del lugar. 
Aunque dirigida a los 
jóvenes, "La cripta 
del Apóstol" puede 
resultar una lectura in
teresante y entretenida 
también para el lector 

adulto. 
A.F. 

PERE ·¡·OBARUELA 
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o aleira en 
Bosques autóctonos de Baleira vistos desde A Lastra, 
en el Camino Primitivo 

o a 



Desde el Hospital de Peregrinos 
de San Antón de Castrojeriz 



Itinerario de Abraham: . ., un camino ... ¿nuevo. 

.. • . J 
____ Qath 

Catedral de Santiago: 
ochocientos años 
desde su Consagración. 



EN SANTIAGO DE COMPOSTELA 
-QUIOSCO ÁRTICO 
RUADO VILAR, 49, 
-LIBRERÍA ENCONTROS 
RUADO VILAR, 68 
-LIBRERÍA FOLLAS NOVAS 
MONTERO RÍOS, 37, 
-LIBRERÍA SAN PABLO, 
RÚA DO VILAR, 37 
-LIBRERÍA EGERIA, 
PZA DE LA INMACULADA, 5 
-LIBRERÍA CRUCE/RO, 
PZA DE CERVANTES, 6 

-HOTEL SAN FRANCISCO 
C/ SAN FRANCISCO, 3 
-DEPORTES PITEIRA, 
R/ ORFAS, 38 
-HOSTAL LA SALLE, 
R/ TRAS SANTA CLARA. 
-HOLAGALICIA, 
VIA SACRA, 4 
-BERENGUELA, REGALOS, 
PZA. PLATERÍAS, 
-OPERA ROMANA PELLEGRINAGGI, 
R/ DO VILAR, 1 

EN SEVILLA: 
-KIOSKO SAN AGUSTIN 
PZA SAN AGUSTIN S/N 

EN BARCELONA: 
-LIBRERÍA ALTAÍR 
GRAN VÍA, 616 

EN BURGOS: 
-CASTAÑEDA MANRIQUE 
PLAZA SANTO DOMINGO DE GUZMAN S/N 
-LIBRERÍA DEPORTE Y MÚSICA 
PASEO DEL ESPOLÓN, 16 
-LIBRERIA ALTAIR 
C/ GAZTAMBIDE, 31 
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La Casa de los Apóstoles 
en Dinamarca 

E 1 año pasado hice el Camino de Santiago, 
donde conocí a un danés que me invitó a 
pasar el fin de año en su país. Además de 

la visita turística obligatoria, como por ejemplo a 
Copenhague y al Castillo de Kronborg, donde se 
desarrolla Hamlet, un día hicimos una excursión 
a una ciudad hacia el sur del país que se llamaba 
Naestved. 

¿ Y qué es lo que me llamó poderosamente la 
atención en este sitio? Nada menos que una casa 
en cuya fachada, para mi gran sorpresa, descubrí 
una talla del mismísimo Apóstol Santiago con su 
atuendo de peregrino. Me enteré que la casa se 
llamaba Apostelhuset, que significa la Casa de 
los Apóstoles. El nombre viene de las 13 escul
turas de su fachada, que representan a Jesús y los 
doce apóstoles. Originalmente el edificio consta
ba de dos plantas ,pero ,hpy en día ya solo tiene 

"' .'.\ "' ~ >._ i '·, )¡, "' ~ ,, 
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una. Las tallas fueron realizadas alrededor de los 
años 1510-1520, y le dan un toque especial al edi
ficio, a la vez que alegran a todos los peregrinos 
que buscan a Santiago. 

A. Domínguez 

·, ~ . 
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AVISO A LOS SUSCRIPTORES 
Rogamos a todos los suscriptores que todavía no lo 
hayan hecho, que procedan a renovar su suscripción 
para poder continuar recibiendo Camino de Santiago 

Revista Peregrina 
A consecuencia del aumento de tarifas de correos, nos 
vemos obligados a modificar las cuotas de suscripción 

para España a 25€ anuales 8 números. 
Europa: 47€ ,un año, B números. 

Resto del mundo: 57€, un año, B números. 

Oferta ESPECIAL para ESPAÑA: 
Espalia: primeros 6 números: 21 € 

Europa: 34€ 
Resto del mundo: 43€ 

España 6,00 € 
Unión Europea 7,50 € 
Resto del Mundo 9,0a 

Deseo suscribirme a REVISTA PEREGRINA durante un año (6 números}, 
al precio de 2 5 € (gastos de envío incluidos para España 

-Península e Islas-). Unión Europea 47 euros (gastos de envío incluidos). 
Resto del Mundo 57 euros (gastos de envío incluidos). 
NOMBRE: ----------------

APELLIDOS:---------------

CÓDIGO POSTAL ------ POBLACION ------

PROVINCIA PAÍS 

FORMA DE PAGO 
D Ingreso en Cuenta: ESPAÑA 0049 5668 17 2116022370 

RESTO PAISES IBAN: ES 38 0049 5668 17 2116022370 
SWIFT: BSCHESMM 
BIC: BSCHESMM ES 38 0049 5668 17 2116022370 

D Domiciliación Bancaria (Indicar los 20 dígitos) 

Enviar datos para el envío a: suscripciones@revistaperegrina.com o REVISTA PEREGRINA. 
Avda. de Finisterre, 222 -4° A -15270 -CEE -(A CORUÑA) Fax +947 260 814 

Indicar desde qué número se desea comenzar a recibir la Revista Peregrina 

Los lectores que deseen renovar su suscripción para los próximos 6 números, rogamos lo comuniquen cuanto antes. 
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www. reii sta pe re g riña. cu¡¡ 



EN EL CORAZÓN 
DE LA HISTORIA 

Situado en un entorno privilegiado y a tan solo 150 m de la Catedral de Santiago se encuentra el San Francisco hotel 

Monumento, uno de los conjuntos históricos más emblemáticos de la ciudad, declarado Bien de Interés Cultural. 

EL origen del convento se remonta a la peregrinación de San Francisco de Asís al Aposto! en 1.214, y hoy sigue siendo 

un referente para los peregrinos que buscan tranquilidad, comodidad y espiritualidad al finalizar su Camino. 

Recientemente rehabilitado, el diseño moderno del edificio se fusiona a la perfección con la arquitectura del siglo XVIII. 

El hotel dispone de 82 habitaciones, 2 claustros cubiertos, auditorio, 6 salas de reuniones, restaurante, comedor 

monumental, comedores privados, el museo de Tierra Santa, 30.000 m2 de zonas verdes ... 

Cabe destacar la excelente cocina que combina tradición y últimas tendencias con los productos de las huertas de los 

frailes. 
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